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Préface Par Pascal BERQUE Directeur Général, Institut Panos Paris La télévision est le principal vecteur d’information et de divertissement des 200 millions  d’habitants des huit pays concernés par ce projet mais la mainmise exercée par les pouvoirs  en place sur l’audiovisuel est un obstacle majeur à l’exercice démocratique. Les exigences  kÚv|}ly{|yl3" kl" kp}lyzpäjh{pvu3" kl" ws|yhspztl" zvu{" ylz{·lz" jvuäu·lz" ›" sh" y·jlw{pvu" kl" chaînes de télévisions transnationales dont plusieurs Etats récepteurs exigent un plus grand  contrôle des contenus. Parallèlement, l’émergence et le succès de ces chaînes et des médias  numériques  n’ont  que  très  exceptionnellement  servi  de  levier  à  de  véritables  réformes  structurelles des paysages médiatiques. Pourtant,  les  révolutions  arabes  ont  démontré  combien  les  réformes  du  secteur  de  l’information  constituent  un  enjeu  national  central.  Au  cœur  de  cet  enjeu,  l’expression,  la  parole  des  populations  les  plus  démunies  pour  lesquelles  l’espace  médiatique  est  une  fenêtre essentielle donnant à voir leurs situations. Dans ce contexte, l’Institut Panos Paris (IPP) a initié au Maghreb, depuis 2007, un travail  de  sensibilisation  sur  la  nécessaire  libéralisation  de  l’audiovisuel  et  l’importance  des  mécanismes de régulation. Cette démarche avait pour objectif  d’assurer le droit du public  ›"|ul"pumvyth{pvu"ws|yhspz{l3"}·ypä·l"l{"viqlj{p}l"hpuzp"x|l"sh"spily{·"kÚl wylzzpvu"wv|y"slz" professionnels des médias.  Lorsque  nous  avons  commencé  à  nous  engager  dans  un  plaidoyer  en  faveur  de  la  libéralisation  du  secteur  de  l’audiovisuel  au  Maghreb  et  au  Moyen-Orient,  nous  nous  sommes  heurtés  à  de  nombreux  freins.  Le  constat  était  sans  appel  :  il  serait  vain  et  incantatoire de revendiquer une ouverture du secteur de l’audiovisuel et de scander des  tv{z" kÚvykyl3" klz" kvs·hujlz" puhkhw{·z" l{" puh|kpislz5" Kpmäjpsl" kl" ih{{yl" lu" iy jol" klz" décennies de contrôle autocratique des médias audiovisuels.  Ps"uv|z"h"zltis·"lzzlu{pls"kÚhkvw{ly"|ul"hwwyvjol"ws|z"y·hspz{l3"wyhnth{px|l"l{"k·äupl"lu" concertation avec notre réseau de partenaires, AMIN, Community Media Network, le CMF  MENA, la LADDH, Maharat Foundation, et les experts associés, Belkacem Mostefaoui,  Larbi Chouikha, Rasha Abdulla qui tous interviennent depuis longtemps dans le secteur  des médias de la région. L’IPP en consortium avec l’OMEC, et ce réseau de partenaires,  s’est donc investi et engagé à partir du postulat suivant : face à la multiplication des canaux  d’information, la libéralisation des médias est entamée et cette situation de fait entrainera  inévitablement des réformes pour accompagner ce changement.  Le  service  public  audiovisuel  (SPA)  constitue  le  premier  cheval  de  bataille.  Il  doit  être  ·ypn·" h|" yhun" kl" sÚl ltwshyp{·5" Ps" mhp{" än|yl" kl" {·tvpu" thql|y" kl" sÚ·{h{" kl" zhu{·" kl" sh" démocratie d’un pays. L’ensemble des pays concernés par le projet ont pris d’une manière 
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ou d’une autre, des engagements en faveur du SPA à travers des déclarations, la signature  kÚhjjvykz" l{" sh" yh{päjh{pvu" kl" jvu}lu{pvuz5" Thsny·" jlsh3" sl" ZWH" kltl|yl" |ul" uv{pvu" t·jvuu|l"v|"åv|l"{hu{"h|"up}lh|"klz"h|{vyp{·z"x|l"klz"{·s·zwlj{h{l|yz5"Slz"k·{yhj{l|yz" du SPA l’accuseront d’être un concept importé de « l’Occident » tandis que ses défenseurs  insisteront  sur  sa  dimension  universelle.  Souvent,  un  effort  de  pédagogie  réconcilie  les  parties autour du consensus suivant : les autorités sont responsables et redevables d’une  qualité de programmation minimale et d’une triple mission : informer, éduquer et divertir. Le  présent  ouvrage  vise  à  la  fois  à  capitaliser l’ensemble  du  travail  engagé  depuis  2009  pour évaluer le SPA dans l’espace arabe et à proposer des points d’amélioration. Il a pour  ambition de partager les principaux résultats d’un état des lieux du SPA dans huit pays  de  la  région  Maghreb/Machrek  et  d’en  tirer  des  enseignements  pour  poursuivre  notre  engagement en faveur de médias de service public au service des publics. Publié en quatre langues - anglais, arabe, catalan et français - il s’adresse à l’ensemble des  wyvmlzzpvuulsz"klz"t·kphz"zv|jpl| "kl"sh"wyvk|j{pvu"kl"jvu{lu|z"kl"x|hsp{·3"kp}lyzpä·z3"lu" phase avec les attentes de leurs publics et par voie de conséquence, soucieux de l’adoption  de mécanismes de régulation permettant de garantir indépendance et qualité. Ce  travail  aurait  été  impossible  sans  la  dynamique  collective  dans  lequel  il  s’est  inscrit  et  la  témérité  de  l’ensemble  des  partenaires  et  experts  associés  au  projet.  Il  n’aurait  pu  zl"jvujy·{pzly"zhuz"slz"äuhujltlu{z"kl"sÚhnlujl"kl"jvvw·yh{pvu"pyshukhpzl3"Pypzo"Hpk3"kl" l’Agence de Coopération Catalane au Développement et d’Open Society Foundations. Investi depuis plus de 25 ans en faveur du pluralisme et de l’indépendance des médias, l’Institut Panos  Paris  appréhende  le  champ  des  médias  dans  sa  globalité.  L’IPP  part  du  postulat  qu’il  serait  vain  de  perfectionner des journalistes si le cadre juridique demeure contraignant et ne favorise pas la production et  la large diffusion des reportages qu’ils réaliseront. Un paysage médiatique régulé est indispensable à un  l lyjpjl"wyvmlzzpvuuls"l{"ylzwvuzhisl"kl"sh"spily{·"kl"sh"wylzzl5"Sh"kp}lyzpäjh{pvu"k|"wh\zhnl"h|kpv}pz|ls"ul" jvuz{p{|l"whz"t·jhupx|ltlu{"|u"nhnl"kl"kp}lyzpäjh{pvu"l{"k’amélioration de la qualité des contenus. Cela  passe notamment par la mise en place de garde-fous.  Cette  approche  globale  a  permis  à  l’IPP  de  développer  une  stratégie  constituée  d’axes  d’intervention  complémentaires. La publication d’ouvrages en constitue un axe essentiel visant non seulement à partager  l’expérience  et  les  enseignements  tirés  des  projets  mis  en  œuvre  mais  également  à  proposer  des  stratégies  nouvelles, en phase avec les évolutions constantes du secteur des médias.
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Préface Par Teresa VELAZQUEZ Présidente, Observatoire Méditerranéen de la Communication (OMEC) L’OMEC,  au  sein  du  Laboratoire  de  Prospective  et  Recherche  en  Communication,  Culture  et  Coopération  de  l’UAB  (Université  Autonome  de  Barcelone),  est  un  réseau  interdisciplinaire de personnes et institutions provenant des deux rives de la Méditerranée et  qui travaillent dans les domaines de l’information, la communication et les TIC. En ce sens,  lorsque nous avons rencontré Françoise Havelange alors, directrice générale de l’Institut  Panos Paris, à Paris en janvier 2010 et que nous avons échangé des informations sur les  projets des deux institutions, l’intérêt mutuel de collaboration entre Panos Paris et l’OMEC  zÚlz{"ylå·{·"khuz"|u"memorandum of  understanding. C’est ainsi qu’a commencé la voie de la  coopération qui s’est ensuite concrétisée par la signature d’une convention de consortium  entre nos organisations et l’Agence Catalane de Coopération au Développement (ACCD),  kvu{"sl"äuhujltlu{"h"·{·"k·{lytpuhu{"wv|y"sl"k·}lsvwwltlu{"k|"wyvql{5 En juin 2010, lors de l’atelier de formation au monitoring nous avons eu l’opportunité de  rencontrer les partenaires chargés de réaliser les études nationales ainsi que le représentant  du Center for Media Freedom, Middle East and North Africa (CMF MENA, Maroc). Ce  fut une expérience enrichissante. Nous avons débattu et sommes tombés d’accord sur le  contenu  du  projet,  son  développement  et  sa  chronologie,  en  considérant  les  différentes  situations  de  chaque  pays  concernés  par  cette  étude.  L’importance  d’un  tel  projet  dont  l’objectif  est de favoriser le développement des médias nationaux au service du pluralisme  dans les pays de la région ne fait aucun doute. Toute mission de service public audiovisuel  doit  rechercher  une  qualité  des  contenus,  un  compromis  avec  les  principes  éthiques  et  démocratiques qui conduisent à promouvoir et stimuler le débat citoyen. Au  cours  de  la  mise  en  œuvre  du  projet,  de  nombreux  événements  ont  eu  lieu  au  Sud  de la Méditerranée. Les résultats de l’étude constituent un diagnostic de la situation du  service public antérieur au Printemps arabe, de sorte qu’il sera très important de poursuivre  lu" y·hspzhu{" klz" {yh}h| " zptpshpylz" häu" kÚvizly}ly" zp" slz" {yhuzmvyth{pvuz" wvsp{px|lz" et  sociales  qui  ont  eu  lieu  dans  la  région  se  sont  répercutées  sur  la  mission  de  service  public des chaînes publiques. Au nom de l’OMEC nous exprimons notre reconnaissance aux équipes nationales qui ont  jvu{ypi|·"›"sÚ·{|kl5"L{"kl"sh"t•tl"mh vu3"sl"jväuhujltlu{"kÚPypzo"Hpk"l{"kl"Vwlu"Zvjpl{\" Foundations (OSF) à différents stades du projet. Je  tiens  également  à  faire  une  mention  spéciale  à  mes  collègues  de  l’OMEC  Olga  Del  Río  et  Ricardo  Carniel  Bugs,  pour  leur  dévouement  inlassable  et  leur  contribution  aux tâches de coordination et mise en page tout au long de la mise en œuvre du projet,  en collaboration avec les collègues de Panos. A Annia García pour son appui technique  depuis  l’OMEC  et  pour  être  toujours  présente.  A  Victorina  Garcia  Velez  et  Miguel 
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Hunls"Svtihykv"wv|y"sl|y"{yh}hps"lmäjhjl"kl"y·}pzpvu"klz"·{|klz"uh{pvuhslz"lu"|u"{ltwz" record. De même, à Yoya Alcoceba, Carla Canal et Daniel Peluffo qui ont toujours cru à  ce projet, chacun depuis leur responsabilité et activité au sein de l’ACCD.
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Avant propos Par Carles LLORENS I VILA Directeur Général, Agence Catalane de Coopération au Développement



La Méditerrannée a toujours été une zone prioritaire de l’action exterieure de Catalogne.  La Catalogne fait partie de la zone Méditerranéenne et elle conserve à ce titre, des liens  multiples et des similitudes historiques, humaines, sociologiques, économiques et politiques  avec les différents pays et territoires de cette région. Ces éléments peuvent contribuer à  faciliter le dialogue et la coopération dans cette zone.  Aujourd’hui plus que jamais, dans le contexte actuel, nous devons nous orienter vers une  plus grande et meilleure coopération dans la région, et ce projet ; qui avait commencé bien  avant que ne commencent les révolutions et les soulèvements récents dans le monde arabe,  en est un exemple.  Le fait de construire et maintenir des partenariats avec la société civile permet de se fournir  |u"zv|{plu"t|{|ls3"{hu{"khuz"slz"tvtlu{z"slz"ws|z"kpmäjpslz3"x|l"khuz"slz"tvtlu{z"slz"ws|z" encourageants durant lesquels il est possible de jouer un rôle actif  dans les transformations  de nos pays respectifs. Durant ces derniers mois, certains des partenaires de ce projet ont pu se révéler comme  une  alternative  légitime  et  viable  dans  la  contribution  à  la  création  d’un  service  public  audiovisuel de qualité et d’une société plus démocratique. Le projet s’inscrit dans un contexte dans lequel la société civile et les médias des huit pays  de  la  région  ont  évolué  ces  dernières  années,  mais  dans  lequel,  en  revanche,  le  service  public audiovisuel est resté à la traine. La  liberté  d’expression,  le  pluralisme  des  médias  et  en  particulier  le  service  public  audiovisuel ont fait partie des revendications de ces dernières révolutions populaires. Les  personnes  et  les  organisations  partenaires  du  projet  dans  les  différents  pays  ont  été  attentives et ont fait entendre leurs demandes, revendications, analyses et propositions. Ce  rapport, ainsi que les études nationales qui sont publiées, en sont la preuve. Dans ce contexte, il est donc nécessaire que le dialogue et la coopération entre institutions  publiques  et  société  civile  dans  la  zone  méditerranéenne  soient  plus  renforcés  plus  que  jamais. En Catalogne, nous avons une société civile plurielle et active ainsi que diverses  institutions publiques travaillant dans ce domaine. Nous espérons que, dans le cadre de  ce  projet  qui  nous  concerne,  et  de  son  éventuelle  continuation,  le  renforcement  de  ces  initiatives et partenariats se poursuivra.
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Avant propos Par Marius Dragomir Responsable senior, Programme Média - Open Society Foundations Le service public audiovisuel a toujours été au centre des travaux de recherche et des efforts  de plaidoyer du programme Média d’Open Society Foundations. Depuis près de dix ans,  nous analysons l’état du service public audiovisuel de plusieurs dizaines de pays à travers le  monde. Nous avons cartographié les dispositions dans les documents juridiques nationaux  et internationaux et évalué leur mise en œuvre. Nous avons étudié la perception des médias  de service public au sein de différentes sociétés. Une  de  nos  études  réalisée  il  y  a  cinq  ans  révélait  que  le  service  public  audiovisuel  est  fortement  politisé  dans  un  certain  nombre  de  pays,  notamment  en  Europe  de  l’Est,  et  mvyt|shp{" klz" yljvtthukh{pvuz" häu" kl" sl" y·mvytly5" Sh" t•tl" ·{|kl" mhpzhp{" sÚ·svnl" klz" médias  de  service  public  dans  des  pays  tels  que  l’Allemagne  et  le  Royaume-Uni,  dans  slzx|lsz"psz"zvu{"{y z"hwwy·jp·z"l{"äuhuj·z"why"|ul"ylkl}hujl"h|kpv}pz|lssl"/wy·sl}·l"h|wy z" des téléspectateurs). Nous  avions  indiqué  à  l’époque  que,  dans  l’ensemble,  les  médias  de  service  public  constituent un rempart contre les tendances commerciales « et que s’ils ne sont pas régulés,  ils  seraient  susceptibles  de  tirer  les  standards  vers  le  bas,  au  détriment  des  contenus  les  moins lucratifs ». Uv|z"jyv\vuz"mlytltlu{"x|l3"n·y·z"kl"mh vu"puk·wlukhu{l3"iplu"äuhuj·z"l{"wyvmlzzpvuulsz3" les médias de service public contribuent au développement économique, politique et à la  santé sociale d’une nation. L’étude de la mission  de service public dans le monde arabe réalisée par le consortium  Institut Panos Paris (IPP) - Observatoire Méditerranéen de la Communication (OMEC)  et  l’ensemble  de  ses  partenaires1  est  une  contribution  importante  à  la  recherche  et  la  compréhension de cet important service, qui est soit absent soit mal compris dans la région  Maghreb/Machrek.  Dans les pays de la région, comme dans d’autres pays, les radiodiffuseurs nationaux sont  souvent les bras droits du gouvernement et ont tendance à se faire les portes paroles du  régime en place plutôt que d’être au service du public.



1  AMIN Media Network (Palestine), Centre pour la Liberté des Médias au Moyen-Orient et en Afrique du  Nord (Maroc), Community Media Network (Jordanie), Fondation Maharat (Liban), Ligue Algérienne de  Défense des Droits de l’Hommes (Algérie), Mme Rasha ABDULLA (Egypte), M. Amjad BAIAZY (Syrie),  M. Larbi CHOUIKHA (Tunisie) et M. Belkacem MOSTEFAOUI (Algérie).
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Lorsque le projet du consortium IPP-OMEC a été lancé, la perspective du passage à la  télévision numérique nous a semblé être une bonne opportunité de lancer un débat sur la  nécessité de mettre en place des dispositions pour le service public audiovisuel dans cette  région et nous avons estimé que cette étude pourrait forcer l’ouverture à cette discussion. Maintenant, suite aux transformations politiques dans de nombreux pays de la région, nous  observons  chaque  fois  plus  d’ouvertures  pour  la  réforme  des  médias  et  nous  pensons  que  cette  étude  est  bien  placée  pour  devenir  une  référence  dans  ces  débats  au  MoyenOrient et en Afrique du Nord.
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Résumé exécutif Le présent ouvrage s’inscrit dans le cadre d’un projet visant à renforcer le service public  audiovisuel  dans  8  pays  Maghreb  et  du  Moyen-Orient.  Et  par  voie  de  conséquence  y·hmäytly" klz" wypujpwlz" kl" ylkl}hipsp{·3" kl" x|hsp{·" l{" kÚpuk·wlukhujl" klz" t·kphz" kl" service public. Il vise à capitaliser les résultats d’un travail inédit d’évaluation de la mission  de service public audiovisuel (SPA) dans l’ensemble des pays concernés. En 2010 et 2011,  huit enquêtes ont été réalisées pour évaluer la performance des télévisions publiques en  Algérie, Egypte, Jordanie, Liban, Maroc, Syrie, Territoires palestiniens et Tunisie. Dans  johx|l"wh\z3"slz"·x|pwlz"kl"{yh}hps"vu{"whzz·"h|"jypisl"sh"k·äup{pvu"k|"ZWH3"slz"}hsl|yz"x|Úps" recouvre et le dispositif  mobilisé pour son déploiement opérationnel et sa régulation.   Johx|l" wlymvythujl" h" ·{·" tlz|y·l" ›" why{py" kl" jyp{ ylz" viqlj{pmz3" wy·k·äupz" l{" ·shivy·z" conjointement  par  les  parties  prenantes  du  projet.  Le  présent  ouvrage  présente  une  synthèse des principaux résultats issus de ce travail.    Pourquoi un tel acharnement à évaluer le service public audiovisuel ? Souvent considéré  comme obsolète, il a récemment été désavoué en même temps que ceux qui en détenaient  slz"yluulz"A"klz"y·nptlz"h|{vyp{hpylz"h\hu{3"klz"k·jluuplz"k|yhu{3"mhp{"ä"k|"ws|yhspztl3"kl" l’indépendance des médias et de la liberté de la presse.   En préambule, deux contributions permettent de répondre à cette question et de mettre  en perspective l’évolution de la télévision publique dans le monde arabe en proposant des  éléments  contextuels  précis  (partie  1).  En  effet,  Il  est  impossible  d’aborder  la  question  du  service  public  audiovisuel  sans  l’envisager  dans  un  paysage  médiatique  complexe  et  mouvant. Ces articles fournissent un cadre pour appréhender la synthèse des 8 évaluations  nationales réalisées par les équipes installées dans les différents pays concernés par le projet  (partie 2) avant d’envisager des pistes et des recommandations concrètes pour un véritable  renforcement de la mission de SPA (partie 3).



L’émergence d’un concept de service public audiovisuel dans des pays en pleines transformations sociales et politiques. En  mettant  en  perspective  le  SPA  à  la  fois  dans  le  contexte  médiatique  régional  et  des  révolutions arabes, Khaled Hroub démontre l’importance cruciale du rôle des médias  dans  les  mutations  sociales  et  politiques  des  pays  arabes.  Les  chaînes  de  télédiffusion  par  satellite,  en  particulier  la  chaîne  qatarie  Al  Jazeera,  sont  au  cœur  des  changements  historiques et leur domination limite désormais l’incidence du contrôle par les pouvoirs en  place des chaînes publiques nationales. Par un jeu de coopération et de complémentarité  avec les jeunes et les médias sociaux, la couverture médiatique des révolutions tunisienne  et égyptienne a incontestablement contribué à propager les soulèvements populaires. Pour  Rohslk"Oyv|i3"jlz"t·kphz"vu{"äup"kÚhjol}ly"|u"hyzluhs"t·kph{px|l"w|ispj"/zv|z"sl"qv|n" de l’Etat) désormais dépassé et propulsé les médias publics dans une nouvelle ère où leurs  mutations en véritables chaînes de service public est inévitable.
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  Mais  le  chantier  est  vaste  tant  l’expérience  du  SPA  est  encore  embryonnaire.  C’est  ce  que démontre Naomi Sakr"lu"mhpzhu{"·{h{"klz"·jhy{z"lu{yl"sh"k·äup{pvu"|up}lyzlssltlu{" acceptée et son acceptation par les pays arabes. Bien que les pays arabes se soient engagés  en faveur du SPA à travers leurs adhésions à des chartes et conventions internationales,  Uhvtp"Zhry"y·wly{vypl"kl"uvtiyl| "·j|lpsz"wy·zlu{·z"zv|z"mvytl"kl"k·äz"A"sh"u·jlzzp{·" de se doter d’un SPA conforme à des principes universels communément acceptés et une  mission  de SPA clairement désignée, respectueuse de la diversité et de l’indépendance ;  kv{·l"kÚ|ul"wyvnyhtth{pvu"zw·jpäx|l"lu"wohzl"h}lj"slz"h{{lu{lz"klz"wvw|sh{pvuz"B"wyluhu{" lu"jvtw{l"sh"kp}lyzp{·"spun|pz{px|l"l{"k·wsv\hu{"klz"äuhujltlu{z"x|p"nhyhu{pzzlu{"sh"jy·h{pvu" de programmes originaux. Elément majeur, la viabilité d’une mission de SPA constitue un  nhyhu{"lzzlu{pls"kl"sh"k·tvjyh{pl"w|pzx|Úlssl"wyvä{lyh"›"sÚluzltisl"klz"mhj{pvuz"wvsp{px|lz5 Par conséquent, la vigilance est de mise. Elle se traduit ici par un travail de monitoring qui  a pour ambition d’être partagé avec le plus grand nombre et discuté avec ceux qui peuvent  puå·jopy"slz"k·jpzpvuz"lu"mh}l|y"kl"y·mvytlz"jvujy {lz5"Jl"{yh}hps"kl"}lpssl"h"wv|y"htip{pvu" d’être systématisé à un rythme régulier. De nombreux faits démontrent aujourd’hui que  l’amélioration de la mission de SPA n’a en aucun cas un caractère irréversible et peut subir  klz"zv|iylzh|{z6y·nylzzpvuz5"Sl"k·jyl{"k|"97"h}yps"8@@8"k·äupzzhu{"sl"jhoply"klz"johynlz" de l’ENTV (la télévision publique algérienne) et par là même un idéal de mission de SPA a  très vite été battu en brèche pendant près de 20 ans, au nom de l’Etat d’urgence.



Le SPA dans les pays du Maghreb et du Machrek : un bilan mitigé, de nombreux défis à surmonter. Mme  Dima  Dabbous-Sensenig,  expert  associée  à  l’IPP  a  développé  la  méthodologie  pour l’analyse des contenus médiatiques et a encadré ce travail d’évaluation des médias  publics  dans  8  pays  arabes.  Elle  a  ensuite  synthétisé  les  données  collectées  à  un  niveau  national et rédigé une étude régionale comparative mettant en évidence les similitudes et  les différences en ce qui concerne la radiodiffusion publique dans les 8 pays. Les huit études  ont  été  réalisées  par  des  acteurs  de  la  société  civile  dont  l’engagement  est  fondé  sur  la  promotion et la défense de la liberté de la presse mais aussi le pluralisme et l’indépendance  des  médias.  Le  parti  pris  a  consisté  à  développer  une  posture  objective  permettant  de  mesurer les engagements pris en faveur du SPA et sa mise en œuvre opérationnelle par les  opérateurs, les régulateurs et les ministères de tutelle.



Cette partie, structurée en cinq temps, permet de cerner la nature, la portée et les objectifs  du projet dans lequel s’inscrit ce travail d’évaluation exhaustif  des médias, de se familiariser  avec notre approche, les choix méthodologiques, le dispositif  mis en place et de découvrir  les points saillants de l’étude. En premier lieu, les cadres juridiques dans lesquels évoluent les médias publics nationaux,  le  mode  de  fonctionnement  et  la  gestion  des  opérateurs,  les  mécanismes  de  suivi  et  de  contrôle mis en place sont passés au crible (Partie 2 sur le cadre juridique). Par la suite, un 
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échantillon de la programmation de 9 chaînes publiques (une par pays et deux au Maroc)  fait l’objet d’une analyse quantitative et qualitative (niveau trois A analyse quantitative  de la programmation, niveau trois B analyse quantitative des bulletins d’information et  up}lh|"{yvpz"J3"huhs\zl"x|hsp{h{p}l"klz"thnh pulz"kÚpumvyth{pvu05"Luäu3"klz"lu{yl{pluz"h}lj" des acteurs clés de la société civile permettent d’en savoir davantage sur les perceptions  x|Úpsz"vu{"k|"ZWH"l{"z|y"jl"x|l"sl"Ë"zly}pjl"w|ispj"{·s·}pz|ls"Ì"zpnupäl"wv|y"l| "/niveau  quatre, évaluation du service public audiovisuel par la société civile).  S’il  n’a  pas  toujours  été  aisé  d’obtenir  les  réponses  aux  questions  posées,  l’absence  d’information constitue en soit une information. Elle renseigne sur le degré d’opacité, la  prise  en  compte  ou  non  de  la  notion  de  redevabilité  ou  encore,  les  failles  en  termes  de  formalisation  des  processus  décisionnels,  de  contrôle  et  de  veille  opérationnelle.  A  titre  d’exemple nous avons pu constater qu’au Liban, la mission et les objectifs de Télé Liban ne  zvu{"zw·jpä·z"khuz"h|j|u"kvj|tlu{5"Ws|z"n·u·yhsltlu{3"ps"h"·{·"kpmäjpsl"l{"sl"ws|z"zv|}lu{" impossible d’obtenir des informations précises sur les montants actuels des budgets et leur  }lu{psh{pvu5"Luäu3"sl"up}lh|"kl"y·hspzh{pvu"kl"sh"{·s·}pzpvu"u|t·ypx|l"{lyylz{yl"x|p"jvuz{p{|l" une opportunité réelle pour la réforme du SPA devrait faire à elle seule l’objet d’une étude  plus poussée.  Mais lorsque nous observons les résultats tirés des informations obtenues, plusieurs constats  s’imposent : 85""Ps"lz{"kpmäjpsl"kÚlmmlj{|ly"klz"huhs\zlz"kÚluzltisl"zhuz"hs{·yly"sh"zpun|shyp{·"l{" sh"zw·jpäjp{·"kl"johx|l"wh\z5"Ps"uÚl pz{l"h|j|u"k·uvtpuh{l|y"jvtt|u"sp·"›"sh" nature  du  régime  ou  à  la  provenance  géographique  (Maghreb  vs  Machrek)  permettant d’établir une catégorisation.  2.  La  tentation  est  forte  et  aisée  de  jeter  l’opprobre  sur  des  chaînes  nationales  publiques souvent considérées comme archaïques et appartenant à un modèle  k·whzz·"v̈"slz"·tpzzpvuz"zl"z|jj klu{"zhuz"y·ls"äs"jvuk|j{l|y"l{"zhuz"}·yp{hisl" souci  d’informer,  d’éduquer  ou  de  divertir  la  population  aux  moyens  de  programmes de qualité permettant de susciter au sein du paysage télévisuel un  nivellement vers le haut.  Le  constat  général  est  à  la  persistance  de  la  tutelle  gouvernementale  sur  les  chaines  uh{pvuhslz"w|ispx|lz5"Whyhss sltlu{3"{y z"wl|"kl"wh\z"vu{"lu"y·hsp{·"hwwvy{·"|ul"k·äup{pvu" précise du SPA, de ses principes, fondements et modalités de mise en œuvre. Le Maroc  semble  être  particulièrement  avancé  notamment  à  travers  l’introduction  d’éléments  chiffrés de l’ensemble des exigences prévues par la loi. Dans les Territoires palestiniens,  zp" x|lsx|lz" wypujpwlz" n·u·yh| " }pzhu{" ›" k·äupy" sl" ZWH" l{" klz" kpzwvzp{pvuz" pk·hslz" zvu{" énumérées,  il  n’y  a,  en  revanche,  aucune  précision  sur  les  modalités  de  mise  en  œuvre  opérationnelle  de  ces  idéaux.  Dans  l’ensemble  des  pays  concernés,  aucune  des  chaînes  ·{|kp·lz" ul" i·u·äjplu{" kÚ|ul" }·yp{hisl" puk·wlukhujl" ·kp{vyphsl5" Lu" jl" x|p" jvujlyul" sh" régulation, seuls la Jordanie, le Liban et le Maroc sont dotés d’une instance dont le degré  d’indépendance varie cependant d’un pays à l’autre.
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3.  Néanmoins, nous pouvons constater que dans la plupart des pays concernés  par  l’étude  il  existe  des  embryons  de  mission  de  SPA.  L’absence  d’un  cadre  règlementaire n’est pas synonyme d’absence de mission de SPA et inversement,  sh"kv{h{pvu"kÚ|u"jhkyl"k·äupzzhu{"sl"ZWH"ul"jvuz{p{|l"whz"u·jlzzhpyltlu{"|ul" garantie de sa bonne mise en œuvre.  C’est pourquoi il a été fondamental de compléter le tableau par une analyse de contenu  des  programmes.  L’analyse  de  la  programmation  mais  aussi  des  contenus  des  journaux  télévisés  diffusés  en  prime  time  et  des  magazines  d’information  diffusés  pendant  deux  semaines  consécutives  ont  constitué  des  échantillons  permettant  de  tirer  de  nombreux  enseignements. L’analyse  de  la  programmation  permet  de  constater  l’absence  criante  de  certains  programmes  relevant  de  la  mission  de  SPA.  On  peut  citer  les  programmes  dédiés  à  l’enfance et à la jeunesse. Si nous prenons en compte que les moins de 25 ans constituent  lu"tv\luul"=7","kl"sh"wvw|sh{pvu"klz"wh\z"jvujlyu·z3"uv|z"wv|}vuz"x|hspäly"sl"{h| "kl" programmation  d’émissions  qui  leurs  sont  dédiées  de  «  dérisoire  ».  En  outre,  certaines  thématiques d’intérêt général peuvent être régulièrement abordées. Pour autant sont-elles  {yhp{·lz"zv|z"|u"hunsl"z|mäzhttlu{"viqlj{pm "x|p"wlytl{{yhp{"kÚlu"mhpyl"|u"z|ql{"kÚpu{·y•{" public contribuant à la mission de SPA ? Par exemple, la thématique relative aux droits humains est abordée de manière récurrente  sur  les  chaînes  de  télévision  publique  syrienne  et  palestinienne.  Seule  une  analyse  qualitative a permis de constater qu’il s’agit en réalité de dénoncer les violations perpétrées  par  l’Etat  d’Israël  tandis  que  les  violations  commises  à  l’intérieur  du  pays  sont  passées  sous  silence.  La  multiplication  d’orateurs  ne  constitue  en  rien  une  garantie  de  pluralité  d’opinion, la présence d’orateurs présentant des points de vue divergents ne constitue pas  un gage de neutralité de la part de l’opérateur public. Parfois un opposant politique peut  être invité mais avec un temps de parole limité ou une approche du journaliste consistant  à dévaloriser son propos.  L’analyse  purement  quantitative  des  programmes  peut  donner  à  première  vue  une  vision sinon idéale du moins encourageante d’un accomplissement de mission de service  public : une grande variété de sujets, une diversité d’orateurs, des vox populi (format très  utilisé  en  Syrie  et  Tunisie)  laissant  croire  que  la  parole  est  donnée  au  peuple.  L’analyse  qualitative vient ici fournir des informations complémentaires. Si sur la plupart des chaînes  les  magazines  d’informations  de  nature  politique  étudiés  attestent  de  manière  grossière  l’absence  de  débat  et  le  souci  de  renforcer  le  point  de  vue  pro-gouvernemental,  il  peut  arriver d’observer des plateaux télévisés qui donnent l’illusion d’un débat contradictoire  wy·zlu{hu{"|u"whuls"kÚvyh{l|yz"kp}lyzpä·z"thpz"x|p"lu"y·hsp{·"wy·zlu{lu{"|u"wvpu{"kl"}|l" |upx|l"h}lj"klz"u|hujlz"x|p"yls }l"kl"sh"jvzt·{px|l5"Luäu"zp"sl"jolm "kl"sÚL{h{"ylz{l"{v|qv|yz" sh"än|yl"vtupwy·zlu{l"k|"qv|yuhs"{·s·}pz·"x|lsx|l"zvp{"sl"wh\z"·{|kp·3"jly{hpulz"jh{·nvyplz" de la population sont à des degrés divers encore marginalisées, notamment les femmes, les  jeunes, les minorités, les handicapés. 
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Cet  échantillon  des  constats  est,  dans  l’ensemble,  étayé  par  les  111  interviews  réalisées  auprès d’acteurs clés de la société civile. Si peu d’entre eux présentent une vision exhaustive  kl"sh"tpzzpvu"kl"ZWH3"sl"ws|yhspztl"l{"sh"kp}lyzp{·"vu{"·{·"pklu{pä·z"kl"thup yl"y·j|yylu{l" comme  des  attentes  essentielles.  Plusieurs  soulignent,  à  travers  l’expression  de  leurs  frustrations, que la programmation n’est pas en phase avec leurs attentes. Slz"y·z|s{h{z"klz"pu{ly}pl~z"y·hspz·lz"zv|s }lu{"ws|zpl|yz"k·äz"kvu{"A" ª" L   a nécessité de sensibiliser la population à la notion de SPA et de redevabilité des  pouvoirs publics sur la mise en œuvre de ce service public.  ª" "Sl" k·ä" kÚ|ul" tlpssl|yl" ylwy·zlu{h{pvu" kl" {v|{lz" slz" myhunlz" kl" sh" wvw|sh{pvu" ›" commencer par les plus marginalisées.  Les  soulèvements  populaires  contre  les  régimes  dictatoriaux  dans  le  monde  arabe  ont  débuté  au  moment  de  la  réalisation  de  ce  travail.  Cette  évaluation  constitue  donc  une  vwwvy{|up{·" ›" ws|zpl|yz" ·nhykz5" KÚ|ul" why{3" lssl" kvp{" {yhuzmvytly" slz" jvuz{h{z" lu" k·äz" à  relever  et  être  force  de  proposition  pour  une  amélioration  concrète  de  la  mission  de  SPA.  D’autre  part,  elle  doit  servir  de  situation  de  référence  qui  permettra  de  mesurer  régulièrement l’évolution de la qualité du SPA.  Sh"{yvpzp tl"why{pl"kl"sÚv|}yhnl"lz{"kvuj"k·kp·l"h| "k·äz"l{"wlyzwlj{p}lz"kl"tvipspzh{pvuz" et de réforme du secteur public de radiodiffusion dans les pays arabes.  



Perspectives de mobilisation en faveur d’un SPA fort Sh"y·n|sh{pvu"jvuz{p{|l"|u"klz"k·äz"thql|yz"wlytl{{hu{"›"sh"mvpz"kl"nhyhu{py"sh"ivuul"tpzl" en œuvre d’une mission de service public et d’en assurer le contrôle en toute indépendance.  Juan  Montabes  Pereira  insiste  sur  la  nécessité  d’inscrire  le  chantier  de  la  régulation  khuz" |ul" k\uhtpx|l" y·npvuhsl" {pyhu{" hpuzp" wyvä{" klz" l w·yplujlz" y·|zzplz" khuz" slz" wh\z" disposant  de  dispositifs  indépendants  de  régulation.  Le  RIRM  est  donné  en  exemple  comme espace d’échanges et de collaboration entre l’ensemble des pays des rives Nord et  Sud de la Méditerranée. Teresa  Velázquez  aborde  également  la  question  du  renforcement  de  la  coopération  régionale,  mettant  en  lumière,  par  une  analyse  de  données  complémentaires  à  celle  initiée dans le cadre de ce projet, la question du traitement médiatique des relations interméditerranéennes.  ¥u"h|{yl"k·ä"thql|y"hwwlssl"›"|ul"tvipspzh{pvu"mvy{l"klz"hj{l|yz"kl"sh"zvjp·{·"jp}psl5"Slz" chaînes publiques constituent un bien public au service des populations et, en ce sens, il est  essentiel que des acteurs de la société civile s’emparent de cette question pour interpeler et  stimuler un débat régulier en faveur de l’amélioration du SPA. Il est donc utile d’interroger  klz"ylzwvuzhislz"ptwspx|·z"khuz"sh"k·äup{pvu"l{"sh"tpzl"lu"Ó|}yl"k|"ZWH"z|y"sl|y"wlyjlw{pvu"
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du rôle de la société civile en faveur du pluralisme et de l’indépendance des média. Ahmed  Ghazali, président de la HACA s’est prêté à l’exercice tandis que Nacer Mehal, ministre  de l’information algérien a accepté de répondre aux interpellations posées par ce travail  pour amorcer le dialogue avec la société civile.  Marc  Bou  présente  quant  à  lui  le  regard  d’un  professionnel  de  la  coopération  internationale sur ces questions, détaillant notamment l’émergence des nouveaux médias  et les implications que ceux-ci apportent au paysage médiatique de la région. Luäu"klz"recommandations détaillées structurées autour de l’ensemble des chantiers  et  des  acteurs  de  changements  (législateurs,  régulateurs,  opérateurs,  professionnels  des  médias) permettront d’échanger avec les principaux intéressés sur chacune des propositions  et feront de cet ouvrage non un aboutissement mais un point de départ. 



23



Les médias dans le monde arabe : de la construction de l’Etat à la révolution



Par Khaled Hroub Directeur du programme Média, Université de Cambridge Débattre de la fonction socio-politique des médias n’est pas nouveau dans les pays arabes.  Dès la première moitié du vingtième siècle et au cours de toute la phase de décolonisation  et  d’indépendance  le  sujet  a  été  abondamment  discuté  et  il  est  aujourd’hui  à  nouveau  au  cœur  de  l’actualité  du  «  printemps  arabe  ».  Entre  ces  deux  époques  les  médias  ont  why{pjpw·"h|"wyvjlzz|z"kÚ·kpäjh{pvu"klz"L{h{z"uh{pvuh| "l{"jvu{ypi|·"›"·{h\ly"slz"wv|}vpyz" lu"wshjl5"Jl"mhpzhu{3"psz"vu{"zv|{lu|"klz"pklu{p{·z"zw·jpäx|lz"h| "k·wluz"kÚh|{ylz3"psz"zl"zvu{" fait les champions d’idéologies diverses en soutenant tour à tour les partis politiques ou en  contribuant à leur défaite jusqu’au moment où ils se sont rebellés contre les régimes mêmes  qui les avaient manipulés pour rester au pouvoir pendant des décennies.1 Uv|z" uv|z" ä vuz" pjp" wv|y" viqlj{pm " kl" tl{{yl" lu" wlyzwlj{p}l" sl" ŷsl" klz" t·kphz3" lu" particulier la télévision mais aussi les réseaux sociaux, en tant que leviers de changement  situés au cœur d’un mécanisme plus large de transition politique et sociale dans le monde  arabe. Cette analyse se concentrera sur les événements récents et actuels des soulèvements  populaires dans les pays arabes à travers une approche historique comparative destinée à  pklu{päly"{v|{"johunltlu{"khuz"sl"ŷsl"klz"t·kphz"l{"kl"sl|yz"ihpssl|yz"v|"wyvwyp·{hpylz5 Le  printemps  arabe  est  la  résultante  de  plusieurs  processus  qui  sont  apparus  et  se  sont  renforcé mutuellement aux cours de ces dernières années. Il va de soi que toute tentative  kÚhuhs\zl"kl}yh"{lupy"jvtw{l"k|"ŷsl"l{"kl"sÚpuå|lujl"y·jpwyvx|l"klz"wyvjlzz|z"lu"jv|yz5" Dans  cette  perspective  l’argumentation  fondamentale  de  notre  analyse  s’appuiera  sur  sÚhmäyth{pvu"x|l"Ë"slz"y·}vs|{pvuz"hyhilz"kl"9788"ylwy·zlu{lu{"sh"jvuqvuj{|yl"opz{vypx|l" 1   Dans son ouvrage désormais classique, « The Passing of  Traditional Society : Modernising the Middle  East », Glencoe, IL : The Free Press, 1958, Daniel Lerner attribue un rôle essentiel aux médias dans la  formation  de  politiques  nouvelles.  Pour  une  vue  d’ensemble  plus  récente  du  rôle  des  média  consulter  Abdulla  R.  The  Changing  Middle  East  media  over  the  past  20  years  :  opportunities  and  challenges.  B. Korany (Ed.), The Changing Middle East (Cairo, The American UniversityPress, 2010).
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unique entre un changement socio-politique devenu inévitable et une évolution des média  elle  aussi  incontournable  dans  le  monde  arabe  ».  Ces  deux  mouvements  ont  gagné  en  htwsl|y"wlukhu{"klz"k·jluuplz"l{"äuhsltlu{"sl|y"jvu}lynlujl"ul"wv|}hp{"x|Úhiv|{py"›" mettre en cause le statu quo politique et à vaincre les régimes autoritaires. L’analyse qui  suit se propose de démontrer comment chacune de ces deux forces de changement devait  fatalement arriver dans une impasse et ne pouvait aller de l’avant qu’en faisant exploser le  mur du statu quo. Le moment historique était arrivé et le printemps arabe a éclaté. Il convient de relever que l’indicateur principal du besoin de changement socio-politique  dans les Etats arabes était la défaillance à plusieurs niveaux des régimes après des décennies  d’indépendance.  La  performance  catastrophique  des  Etats  Arabes  s’est  prolongée  et  l hyjlyi·"h|"äs"klz"huz"l{"lssl"zÚvizly}l"wypujpwhsltlu{"why"sl"mhp{"x|l"slz"·sp{lz"h|"wv|}vpy" se sont montrées incapables de faire émerger des modèles sociaux et économiques viables.  Dans la plupart des domaines de gouvernance, la défaillance de ces élites était aggravée  par  la  corruption,  l’oppression,  le  gaspillage  des  ressources  nationales,  la  soumission  à  l’hégémonie de l’Occident qui ont de fait transformé l’économie de pays entiers en des  chasses  gardées  familiales  et  claniques.  Les  rapports  du  Programme  des  Nations  Unies  pour le Développement de ces dernières années témoignent du niveau de développement  catastrophique des Etats arabes pris individuellement ou collectivement.2



Sh"äu"klz"whyhkpntlz"kl"z|y}pl En dépit de leur échec à construire des nations viables, ces régimes autoritaires ont réussi  à survivre en gardant le monopole sur les ressources nationales et en conciliant pouvoir  militaire et soutien des puissances occidentales. Ils se sont par ailleurs longtemps assurés le  soutien des médias en les contrôlant strictement. Le concept de service public audio-visuel  ou même d’un secteur privé des médias qui aurait pu fonctionner de manière indépendante,  voire relativement indépendante, n’était pas reconnu. Sur un plan plus général, les régimes  autocratiques  arabes  dépendaient  tous  d’un  certain  nombre  de  paradigmes  propres  à  zly}py" sl|yz" pu{·y•{z" thpz" kvu{" sÚlmäjhjp{·" zÚlz{" |z·l" h|" äs" klz" huu·lz" x|p" vu{" wy·j·k·" sl" wypu{ltwz"hyhil5"Sl"wyltply"kl"jlz"whyhkpntlz"kl"z|y}pl"hmäythp{"x|l"sl"k·}lsvwwltlu{" avait priorité sur la démocratie. Les Etats arabes étaient soi disant à un stade initial de leur  développement  et  devaient  d’abord  assurer  la  construction  de  leur  économie  nationale  et  le  développement  aux  dépens  de  toute  autre  préoccupation  sociale  y  compris  de  la  k·tvjyh{pl"x|l"jly{hpuz"x|hspähplu{"kl"s| l"z|wlyå|53



2   Cette série de rapports fut lancée en 2002 avec le rapport « Arab Human Development Reports: Creating  Opportunities for Future Generations » en 2002, New York et Le Caire et mise à jour annuellement.  Il convient de relever que ces rapports sont le fruit de recherches effectuées par des chercheurs et des  spécialistes arabes. La liste intégrale des rapports est disponible sous le lien suivant : http://www.arabhdr.org/ 3   Ce paradigme était courant dans plusieurs pays du Tiers Monde dans la période de la décolonisation et  donnait une totale priorité au développement avant toute démocratisation ou toute forme de participation politique.
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Sl"zljvuk"whyhkpntl"l wsvp{·"why"slz"·sp{lz"h|"wv|}vpy"h}hp{"{yhp{"h|"jvuåp{"hyhiv4pzyh·splu" et servait de prétexte pour garder le pouvoir et empêcher toute démocratisation. Plusieurs  régimes arabes, en particulier les voisins d’Israël, Egypte, Syrie, Jordanie et Iraq lancèrent  sl" zsvnhu" hmäythu{" x|l" Ë" whz" |ul" zl|sl" }vp " ul" kl}yhp{" zÚ·sl}ly" h|" klzz|z" kl" jlssl" x|p" appelle à se battre contre Israël » et ceci incluait bien évidemment la voix de la démocratie. Sl"{yvpzp tl"whyhkpntl"wyluhp{"sh"k·mluzl"kl"sh"uv{pvu"kl"zw·jpäjp{·"j|s{|ylssl"x|l"slz"L{h{z" du  Golfe  et  les  Etats  conservateurs  manipulent  à  leur  gré.  L’argument  présuppose  que  les  sociétés  arabes,  leur  histoire,  leurs  traditions  et  leur  religion  sont  fondamentalement  différentes  du  reste  du  monde.  Il  s’en  suit  que  ce  qui  est  bon  pour  d’autres  sociétés,  y  compris le type de gouvernement et en particulier la démocratie, n’est pas nécessairement  adapté aux sociétés du monde arabe. Les régimes autocratiques arabes ont souvent réussi  à convaincre leurs alliés occidentaux d’accepter ce point de vue qui les exonérait d’avoir à  faire pression pour plus d’ouverture politique. Le quatrième paradigme tenait au fait que les régimes arabes manipulaient habilement les  appréhensions des pays occidentaux face à la perspective d’élections libres et transparentes  dans le monde arabe. Les gouvernements européens quant à eux ont pendant longtemps  {py·" wyvä{" k|" z{h{|" x|v" x|p" nhyhu{pzzhp{" sh" z{hipsp{·" l{" wy·zly}hp{" sl|yz" pu{·y•{z" khuz" sh" région aux dépens de la démocratie et de la volonté populaire.4 Une véritable stratégie de  promotion de la démocratie dans la région aurait inévitablement inclus le risque de parier  sur des scénarios ingérables dont le plus probable est l’accession des Islamistes au pouvoir. Ces  paradigmes  dont  dépendait  la  survie  des  régimes  arabes  se  sont  lentement  mais  sûrement érodés en même temps qu’apparaissaient des signaux clairs de blocages internes  au  niveau  politique,  économique  et  social.  En  2008  la  Banque  mondiale  concrétisait  la  wvy{·l"k|" k·ä" x|l"ylwy·zlu{l"sh"u·jlzzp{·"kl"jy·ly"?7" tpsspvuz" kÚltwsvpz" q|zx|Úlu" 9797" pour absorber la masse croissante de jeunes gens sans emplois et sans perspectives d’avenir  dans les pays arabes.5 Aux prises avec une impasse historique résultant d’années de régimes  autoritaires et d’une longue liste d’échecs le monde arabe était en ébullition sous la surface  d’une prétendue mais combien fragile stabilité.



Les médias arabes : entre contrôle étatique et levier de changement Dans  le  paysage  médiatique  arabe  un  mouvement  de  fond  convergeait  avec  les  développements  politiques  et  sociaux  et  se  trouvait  lui  aussi  dans  une  impasse.  Au  moment  où  les  émeutes  étaient  sur  le  point  d’éclater,  les  médias  étaient  prêts  eux  aussi  à  entrer  en  action  et  à  apporter  une  contribution  substantielle à  un  moment  historique  4   Le 6 novembre 2003 Georges Bush a déclaré dans un discours tenu devant le National Endowment for  Democracy : « Les soixante ans pendant lesquels les pays occidentaux se sont accommodés, voire ont  {yv|}·" klz" l j|zlz3" h|" thux|l" kl" k·tvjyh{pl" h|" Tv\lu4Vyplu{"uÚvu{" äuhsltlu{" whz" zly}p" ›" nhyhu{py" notre  sécurité  parce  qu’à  long  terme  la  stabilité  ne  peut  pas  s’acheter  aux  dépens  de  la  liberté.  C’est  pourquoi les Etats Unis ont adopté une nouvelle ligne politique : une stratégie novatrice qui favorise la  liberté au Moyen-Orient ». Lien vers le texte du discours : http://www.washingtonpost.com/ac2/wpdyn/A8260-2003Nov6?language=printer. 5   Unlocking The Employment Potential in the Middle East and North Africa, World Bank Publications, 2007.
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unique. Les médias dans les pays arabes après la décolonisation, et en particulier la radio  et  la  télévision,  ont  pendant  des  décennies  dû  fonctionner  sous  l’étroite  supervision  des  gouvernements. L’information et les actualités dans les médias audiovisuels relevaient en  fait de la propagande pour les régimes en place et la répression de toute forme d’opposition  politique faisait qu’aucune voix divergente ne pouvait se faire entendre dans les médias. La création de la chaîne de télévision panarabe Al Jazeera allait être le pivot du changement  dans  le  paysage  médiatique  arabe.  L’importance  historique  de  cette  chaîne  de  télé  par  satellite peut être résumée en trois points : elle a relevé le niveau de liberté d’expression,  ouvert  la  voie  au  concept  de  service  public  audiovisuel  et  proposé  un  modèle  à  imiter.6  En moins d’une décennie la concurrence d’entreprises privées ou semi-privées d’Arabie  Saoudite,  d’Egypte  et  du  Liban  allait  investir  l’espace  médiatique  arabe  en  établissant  des centaines de chaînes de télévision satellitaires offrant des programmes d’information,  de  distraction,  de  sport  et  de  religion.  En  quelques  années  Al  Jazeera  a  joué  un  rôle  pionnier dans plusieurs domaines : elle a fait éclater les barrières qui limitaient tout débat  politique  et  fait  reculer  les  frontières,  elle  a  assuré  une  couverture  médiatique  en  direct  klz"·}·ultlu{z"l{"klz"jvuåp{z"khuz"|u"lzwhjl"n·vnyhwopx|l"·{luk|"l{"kvuu·"sÚvjjhzpvu" aux groupes d’opposants politiques et religieux des pays arabes de s’exprimer en public.  Lu"k·wp{"k|"mhp{"x|l"slz"joh»ulz"kl"{·s·}pzpvu"uh{pvuhslz"slz"ws|z"puå|lu{lz"jvu{pu|hplu{"›" dépendre du contrôle direct ou indirect des gouvernements, cette forte concurrence de la  télévision satellitaire panarabe a réussi à créer « une sphère publique » dans laquelle des  débats pouvaient avoir lieu dans des forums relativement libres.7 Avec une quinzaine d’années de recul sur la création d’Al Jazeera il faut reconnaître que  l’émergence de chaînes satellitaires a fait naître des attentes qui manquaient de réalisme.  Dans une région qui avait particulièrement souffert du manque de liberté d’expression, les  chaînes de télévision transnationales sont devenues l’espace privilégié du débat politique  dont  on  attendait  qu’il  conduise  par  lui-même  au  changement  politique,  ce  qui  bien  évidemment ne relève pas de la responsabilité des médias, du moins pas exclusivement.  En  tant  que  «  quatrième  pouvoir  »  les  médias  ne  peuvent  qu’aider  à  l’émergence  du  changement mais non pas en être le catalyseur.  Il reste que cette erreur dans l’attribution d’une responsabilité aux médias indépendants  dans  le  monde  arabe  trouve  son  origine  dans  le  manque  évident  de  séparation  et  de  distinction  des  pouvoirs.  Tous  les  pouvoirs  sont  confondus  et  se  réduisent  uniquement  à  une  autocratie,  celle  de  l’exécutif.  Quand  le  quatrième  pouvoir  est  à même  d’exercer  son rôle de manière relativement indépendante - soit de débattre de la chose publique et  6   Les  travaux  dédiés  à  Al  Jazeera  sont  nombreux,  voir  par  exemple  Khalil  Rinnawi,  Instant  Nationalism:  McArabism, al-Jazeera and Transational Media in the Arab World (Oxford : University Press of  America, 2006);  Marc Lynch ‘Voices of  the New Arab Media : Iraq, Al-Jazeera, and Middle East PoliticsToday’ (New York,Columbia  University Press, 2006); Hugh Miles, Al-Jazeera : How Arab TV News Challenged the World, (London: Abacus,  2005); and Mohamed Zayani (ed.) ‘Al-Jazeera Phenomenon: Critical Perspectives on New Arab Media’ (London:  PlutoPress, 2005).  7   Pour référence consulter les travaux de Naomi Sakr, Arab Media and Political Renewal: Community, Legitimacy  and Public Life (London: I. B. Tauris, 2007), voir aussi Kai Hafez, ‘Arab Satellite Broadcasting: Democracy  Without Political Parties’, Transnational Broadcasting Studies, no. 15 (2005).
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de poser des questions critiques - il est de la responsabilité des autres pouvoirs, exécutif,  législatif  et judiciaire de prendre le relais et d’assurer le suivi des questions soulevées par  les  médias.  En  fait  c’est  le  contraire  qui  s’est  passé  lors  de  l’émergence  des  chaînes  de  télévision satellitaires dans la sphère publique du monde arabe : les questions ne pouvaient  qu’être  posées  dans  un  espace  vide,  le  vacuum  entre  l’agrégat  des  trois  pouvoirs  d’une  part et le quatrième pouvoir d’autre part. Les percées médiatiques d’Al Jazeera tombaient  quasiment dans un abîme et un projet prometteur d’audiovisuel panarabe a fait face au  mur d’une classe politique qui ne répondait pas à son action médiatique. Il  reste  qu’à  la  veille  des  révolutions  arabes  Al  Jazeera  et  d’autres  chaînes  satellitaires  panarabes  mettaient  déjà  en  cause  les  tabous  politiques  et  avaient  créé  des  espaces  de  liberté  politique  et  médiatique  dont  l’apogée  allait  être  la  couverture  en  direct  des  manifestations de rue. Il n’en est pas moins vrai que, parce qu’ils n’étaient pas à même de  générer une action politique, ces médias en étaient réduits à étaler au grand jour la colère  et les frustrations populaires sans pour autant susciter de réaction politique concrète de la  part des trois pouvoirs dysfonctionnels et qu’ils se trouvaient donc dans une impasse.8 C’est au moment où à la fois le socio-politique et les médias se trouvaient bloqués dans une  double impasse que deux autres éléments qui déjà agissaient à couvert sont entrés en jeu  et ont fait sauter le verrou : les jeunes et les réseaux sociaux. Les jeunes ont été à la pointe  de la protestation contre le statu quo politique et les réseaux sociaux ont été leur outil. La  jeunesse s’est muée en force essentielle du printemps arabe, prenant les gouvernements, les  partis d’opposition et toutes les forces politique et sociales par surprise. Le rôle de meneur  joué par les jeunes a remis en cause et démoli les lieux communs qui avaient cours depuis  longtemps à propos de la soi-disant indifférence des jeunes à la chose publique, de leur  individualisme et de leur culture des loisirs.  L’énergie  et  la  créativité  qui  ont  déclenché  l’explosion  du  printemps  arabe  se  sont  manifestées de plusieurs manières mais d’abord et surtout par le recours aux réseaux des  médias sociaux. L’association d’une jeunesse dynamisée et d’un usage créatif  des réseaux  sociaux a produit un mélange explosif  incontrôlable qui a mis en cause les régimes en place  l{"h"äup"why"slz"mhpyl"{vtily5"Vu"ul"wl|{"x|Úlzw·yly"x|l"jl{{l"yljl{{l"{yv|}lyh"lujvyl"zvu" usage dans la réalité postrévolutionnaire et que les jeunes auront voix au chapitre dans les  processus de réformes et de démocratisation qui devraient suivre la chute des régimes dans  la région. Pendant  les  soulèvements  arabes  les  jeunes  et  les  réseaux  sociaux  ont  ouvert  de  vastes  brèches et créé de nouveaux espaces inattendus, des plateformes de protestation populaire  utilisant des méthodes de communication inédites. C’est ainsi que les jeunes et les réseaux  sociaux sont venus au secours des médias conventionnels qui étaient dans une impasse et  incapables de mobiliser et de jouer un rôle politique. Tandis que les médias audiovisuels  8   A propos du phénomène de limitation, voire de gel de l’action politique en tant que conséquence indirecte et involontaire de la télévision satellitaire panarabe, voir Khaled Hroub ‘Satellite Media and Social  Change in the Arab World’ in ‘Arab Media in the Information Age’ (Abu Dhabi : The Emirates Center for  Strategic Studies and Research, 2006).
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assuraient la couverture des événements, les médias sociaux allaient beaucoup plus loin et  devenaient des activistes de la cause. Il est temps d’analyser plus précisément le potentiel  d’intégration entre ces deux formes de médias, télévision et réseaux sociaux, et le rôle qu’ils  ont joué en combinant leurs capacités respectives. Ayant reçu carte blanche de la direction générale à Qatar pour soutenir les révolutions  l{" häu" kl" y·hspzly" zvu" htip{pvu" kl" nhnuly" lu" puå|lujl3" Hs" Qh llyh3" hpuzp" x|l" kÚh|{ylz" chaînes  satellitaires  telles  que  la  chaîne  saoudienne  Al-Arabiya,  ont  investi  des  moyens  considérables, du temps et de l’énergie pour couvrir en direct les révolutions en Tunisie et  en Egypte 24 heures sur 24. Quelques jours après le début du soulèvement dans ces deux  pays les chaînes satellitaires panarabes avec à leur tête Al Jazeera et Al-Arabiya, ainsi que  les chaînes satellitaires arabophones basées en dehors de la région telles que la BBC arabe  (Londres), France 24 (Paris), Al-Hurra (Washington) et Rusiya Al Youm (Moscou) étaient  toutes  à  pied  d’œuvre  et  couvraient  les  événements  en  direct.  Néanmoins  ces  chaînes  eurent toutes à faire face aux limitations imposées à leurs reporters par les forces de sécurité  locales. Ces chaînes comptèrent alors de plus en plus sur les réseaux sociaux qui émettaient  directement depuis les rues parmi les foules de manifestants. L’intégration entre l’écran de  télévision et le petit écran des réseaux sociaux fut instantanément un mariage réussi. L’écran de télévision relayait au monde entier l’image des masses arabes qui revendiquaient  la chute des régimes en place. Les petits écrans des réseaux sociaux enregistraient en direct  les  scènes  du  soulèvement,  les  brutalités  des  forces  de  sécurité  et  les  retransmettaient  d’abord  en  ligne  sur  Facebook,  sur  les  blogs  et  sur  Twitter  et  ensuite  sur  les  écrans  de  télévision. Interdits d’écran sur les chaînes nationales, arrêtés ou forcés de se cacher, de  nombreux  activistes  et  porte  paroles  de  la  révolution  eurent  recours  à  ce  double  mode  de  communication  par  écrans  pour  lancer  leurs  appels  à  la  mobilisation  populaire.  Les  chaînes satellitaires el Jazeera et Al-Arabiya interrompirent leurs programmes quotidiens  pour faire place à une couverture continue avec des interviews et des informations passant  d’une  révolution  à  l’autre.  Ces  deux  chaînes  devinrent  immédiatement  les  principales  sources d’information et relayèrent les revendications populaires en nourrissant de fait le  feu révolutionnaire. En arabe une chaîne parallèle au programme principal d’Al Jazeera, nommée Al Jazeera  T|ihzopy"/Hs"Qh llyh"lu"kpylj{0"·{hp{"v|}ly{l"›"sh"kpmm|zpvu"kÚpthnlz"äst·lz"z|y"wshjl"why" toute personne qui réussissait à établir un contact téléphonique, à envoyer des « textos »  ou des vidéos clips. En accordant de longues plages de temps d’antenne aux opposants aux  régimes arabes et en diffusant une couverture médiatique favorable aux révolutionnaires,  il  était  clair  que  la  ligne  éditoriale  d’Al  Jazeera  était  de  prendre  parti  pour  le  peuple.  Quand les régimes en défaite accusaient Al Jazeera de ne pas être neutre, ils avaient en  fait raison. Une plaisanterie égyptienne résume l’affaire en une conversation entre les trois  ex-présidents  égyptiens  qui  se  rencontrent  en  enfer  et  se  racontent  comment  ils  ont  été  assassinés. Nasser dit : par un poison, Sadate par un assassin et Moubarak par Al Jazeera.
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Dans les cas où les chaînes satellitaires panarabes réussissaient à installer des dizaines de  caméras  pour  assurer  une  couverture  en  direct  des  manifestations,  les  images  de  foules  ·uvytlz"kpmm|z·lz"9;"ol|ylz"z|y"9;"vu{"jvu{ypi|·"›"luåhttly"slz"lzwyp{z5"Kl"ws|z"l{"jÚlz{" lzzlu{pls3" jljp" zly}p" ›" hzz|yly" sh" wyv{lj{pvu" klz" thupmlz{h{pvuz" whjpäx|lz" lu" whyhs\zhu{" en partie la capacité de frappe des forces de sécurité puisque toute mesure de répression  allait  être  retransmise  globalement.  La  couverture  en  direct  de  centaines  de  milliers  de  thupmlz{hu{z"whjpäx|lz"l{"wlyz·}·yhu{z"h"h{{py·"sÚh{{lu{pvu"l{"sl"zv|{plu"pu{lyuh{pvuhs"l{"tpz" mal à l’aise les puissances occidentales qui avaient longtemps soutenu les régimes déchus  (Tunisie et Egypte) et les a forcés à changer de politique et à soutenir les forces d’opposition.



Le rôle des médias sociaux9 Il reste que dans les cas où les révolutions ont abouti à des troubles sanglants (Libye, Yémen,  Bahreïn et Syrie), la couverture médiatique des chaînes satellitaires panarabes aurait été  largement paralysée si elles n’avaient pu compter sur l’innovation des réseaux sociaux tels  que  Facebook,  Twitter  et  la  téléphonie  mobile.  Les  journalistes  des  chaînes  principales  se  virent  bientôt  refuser  l’entrée  dans  les  pays  où  le  soulèvement  populaire  prenait  de  l’ampleur  mais  où  les  régimes  en  place  continuaient  à  exercer  leur  contrôle  sur  toute  activité médiatique à l’intérieur de leurs frontières. En réponse à ces mesures restrictives  des gouvernements arabes, les chaînes publièrent des dizaines de numéros de téléphone  installés pour recevoir tout appel et tout message « texto » directement des manifestations  l{" lsslz" jy· ylu{" klz" zp{lz" ~li" wv|y" {·s·johynly" slz" }pk·vz" jspwz" äst·z" why" slz" nluz" khuz" la  rue.  Ces  téléchargements  à  chaud  étaient  diffusés  immédiatement,  ce  qui  rendait  un  kv|isl"zly}pjl"h| "y·}vs|{pvuuhpylz"lu"htwspähu{"slz"·}·ultlu{z3"tpul|yz"v|"thql|yz3"l{" en les retransmettant à toute la population qui à son tour savait où les rassemblements de  rue s’organisaient. Si ces téléchargements d’images à chaud n’avaient pas été rapidement  diffusés  sur  les  chaînes  satellitaires  vues  par  des  millions  de  téléspectateurs,  le  rôle  des  réseaux sociaux aurait été moindre. A cause de la pauvreté et du niveau d’analphabétisme  scandaleux dans le monde arabe, l’usage de l’ordinateur est limité, le taux de pénétration  de  l’Internet  demeure  comparativement  peu  élevé  et  l’accès  était  souvent  interrompu  pendant  la  phase  de  mobilisation  populaire.  Mais  la  télévision  continuait  à  fonctionner  pour tout le monde. En  dépit  du  nombre  peu  élevé  d’internautes,10  les  jeunes  activistes  arabes  ont  réussi  à  exploiter au maximum l’usage des réseaux sociaux et à en faire un pont vers les médias  wv|y"h{{lpukyl"slz"mv|slz"kl"sh"y|l5"Slz"}pk·v4jspwz"äst·z"nyﬁjl"h| "{·s·wovulz"wvy{hislz" constituaient le matériau de base transmis aux chaînes de télévision, téléchargés sur des  sites web et ainsi mis à la disposition de tous les médias pour être diffusés.  9    Pour une vision d’ensemble de l’usage d’Internet comme un espace d’activisme politique dans le monde  arabe avant le printemps arabe, consulter l’étude collective de Bruce Etling, John Kelly, Robert Faris, and  John Palfrey, Mapping the Arabic Blogoshere: Politics, Culture, and Dissent (Harvard : Berkman Centre Research  Publications, June 2009).  10   Le  taux  de  pénétration  de  l’Internet  dans  les  pays  arabes  n’est  pas  particulièrement  élevé,  avec  une  moyenne de 33% mesurée en juin 2011 suite à la spectaculaire augmentation consécutive au « printemps arabe ». Voir http://www.internetworldstats.com/stats5.htm
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Cet usage innovant des réseaux sociaux a favorisé un nouveau moyen d’expression, avec  ses caractéristiques propres, qui a servi à faire le lien avec les médias audiovisuels de masse  à un moment crucial et a conduit au succès des révolutions. Cinq de ces caractéristiques  peuvent être résumées comme suit : Mobilisation et mobilité : la démonstration est faite que Facebook, Twitter11, YouTube et  les bloggeurs peuvent mobiliser les masses et activer des réseaux. La mobilité de ce média  tient au fait que tout individu a la capacité d’enregistrer et de transmettre de l’information  sur les événements en direct sans dépendre d’un équipement lourd mais simplement en  utilisant un téléphone portable sur place dans la rue. « Suprématie » : les médias sociaux sont effectivement à même de dépasser les techniques  de  contrôle  et  de  censure  des  gouvernements  simplement  parce  qu’ils  sont  utilisés  de  manière intensive et illimitée par un grand nombre de personnes. Les activistes des réseaux  sociaux  jouissent  ainsi  d’un  avantage  considérable  sur  les  correspondants  des  médias  jvu}lu{pvuulsz"x|p"wl|}lu{"mhjpsltlu{"•{yl"pklu{pä·z3"z|y}lpss·z"}vpyl"pu{lykp{z"kÚhjj z512 Inclusivité : les médias sociaux et leurs outils sont d’un accès facile et offrent une capacité  de couverture médiatique sans précédent des lieux et des événements. Ils ne sont pas limités  par les choix que doivent inévitablement faire les médias audiovisuels liés à des contraintes  de temps, de ressources et d’équipement. Compatibilité : grâce à leur mobilité, immédiateté et inclusivité sur le terrain, les médias  sociaux sont devenus de fait la source principale d’information pour les médias audiovisuels.  Slz"pthnlz"äst·lz"khuz"sh"y|l"h}lj"klz"{·s·wovulz"wvy{hislz"wlukhu{"slz"y·}vs|{pvuz"hyhilz" alimentaient  les  programmes  diffusés  par  les  chaînes  de  télévision  satellitaires  dont  les  correspondants étaient le plus souvent interdits d’accès. Prix abordable : l’outil principal des réseaux sociaux est le téléphone portable équipé d’une  caméra dont le prix est accessible pour la majorité de la population. Grâce aux réseaux  sociaux  la  couverture  médiatique  peut  se  faire  sans  avoir  recours  à  des  équipements  coûteux ou compliqués.13



11   A propos de l’usage de Twitter pendant les soulèvements dans les pays arabes consulter l’étude avantgardiste ‘Opening Close Regimes: What Was the Role of  Social Media During the ArabSpring?’ une  recherche entreprise et publiée par Project on Technology and Political Islam (pITPI, http://pitpi.org/ index.php/2011/09/11/opening-closed-regimes-what-was-the-role-of-social-media-during-the-arabspring/ 12   Cet écart risque d’être rapidement rattrapé si l’on en croit les rapports qui indiquent que les derniers  gouvernements autoritaires de la région arabe, comme ailleurs, font de gros investissements pour sur}lpssly"l{"äs{yly"sÚhjj z"›"Pu{lyul{5"Splu"}lyz"x|lsx|lz"yhwwvy{z"o{{wzA66~~~5lmm5vyn6kllwspurz6978867@6 government-internet-surveillance-starts-eyes-built 13   Selon des statistiques de Novembre 2011, le taux de pénétration de la téléphonie mobile dans les pays  arabes est en moyenne de 79,6% et plus élevé encore dans les pays du Golfe. http://mobithinking.com/ mobile-marketing-tools/latest-mobile-stats
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Toutes ces caractéristiques ont accompli un exploit compte tenu du faible nombre d’usagers  des  réseaux  sociaux.  Aussi  limité  qu’ait  été  le  nombre  d’activistes  dans  ce  domaine  par  rapport à la totalité de la population, leurs produits et leurs images se trouvaient démultipliés  exponentiellement lorsqu’ils étaient relayés par les chaînes satellitaires. Les médias sociaux  l{"slz"joh»ulz"kl"{·s·}pzpvu"whuhyhilz"vu{"hpuzp"jvvw·y·"kl"sh"thup yl"sh"ws|z"lmäjhjl5 Dans  les  pays  où  la  révolution  a  eu  lieu,  les  médias  sont  d’ores  et  déjà  entré  dans  une  nouvelle ère.  En  Egypte,  en  Tunisie  et  en  Libye la  liberté des  médias  a  fait des  progrès  remarquables. Les médias nationaux, en particulier les chaînes de télévision ne peuvent  plus  être  comparées  à  ce  qu’elles  étaient  sous  les  régimes  autocratiques,  en  particulier  dans le domaine des débats ouverts qui attirent un public nombreux. Les téléspectateurs  commencent à s’intéresser à leurs médias nationaux aux dépens des chaînes satellitaires  panarabes que la majorité avait suivi aussi longtemps que les médias nationaux n’étaient  pas à la hauteur. Dans les pays qui ont changé de régime, les libertés se sont développées,  les médias locaux ont gagné un nouveau public et les chaînes satellitaires perdent des parts  du leur. L’industrie médiatique en général, grâce à un renouveau de concurrence, marque  des  points  sur  le  marché  de  ces  pays.  Les  médias  sont  dorénavant  à  même  de  suivre  et  d’observer les développements de la politique nationale dans ces pays. Pour la première  fois dans plusieurs pays arabes les médias vont être à même de jouer leur rôle de quatrième  pouvoir et l’on peut s’attendre à voir émerger le concept de service public audiovisuel dans  la sphère publique.
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Le rôle du service public de radiodiffusion à l’heure des mutations démocratiques dans le monde arabe Par Naomi SAKR Directrice du Centre des médias arabes, Université de Westminster Quiconque aborde les principes du « service public » dans un débat concernant les médias et  la participation politique dans le monde arabe se heurte tout de go à une double contrainte.  La  première  provient  du  fait  que  la  traduction  littérale  de  l’expression  «  service  public  audiovisuel  »  (SPA)  en  arabe  ne  retranscrit  pas  les  importantes  connotations  inhérentes  au concept, telles que l’importance électorale de l’opinion publique ou bien l’existence de  mesures plus ou moins rigides permettant de contrer les contrôles de contenus effectués par  les gouvernements. La seconde contrainte quant à elle, provient du fait que les citoyens des  pays arabes n’ont pas eu l’occasion d’en faire l’expérience personnelle chez eux. Le SPA a débuté avec l’apparition de la radio dans les années 1920 suite aux pressions  politiques  exercées  au  Royaume-Uni  en  particulier,  pour  que  les  ondes  radio  soient  considérées  comme  des  biens  publics  et  que  la  radiodiffusion  soit  considérée  d’utilité  publique, apte à fournir en informations une opinion publique « avertie et raisonnée »,  constituant une partie indispensable du processus politique dans une démocratie de masse.1  Les  pays  arabes  dans  les  années  1920,  dont  plusieurs  étaient  sous  mandat  britannique,  français, ou italien, ne faisaient pas partie de ce paysage-là. Leurs premières expériences  nationales avec les services de radiodiffusion se faisaient soit sans licence, comme ce fut le  jhz"lu" n\w{l"l{"lu"[|upzpl"q|zx|Ú"h|"k·i|{"klz"huu·lz"8@:73"zvp{"·{hplu{"sp·z"›"sh"jvsvupzh{pvu" l|yvw·luul"jvttl"jl"m|{"sl"jhz"wv|y"sÚ n\w{l"khuz"slz"huu·lz"8@:9"›"8@;>"›"sÚ·wvx|l" de l’exploitation du service radio par la Marconi Radio Telegraph Company, ou encore  poussés par les efforts britanniques et français cherchant à contrer la diffusion italienne et  hsslthukl3"›"sh"äu"klz"huu·lz"8@:752 A ce jour, l’expérience du monde arabe avec le SPA  1   En ce qui concerne les arguments tels qu’exprimés dans les années 1920, voir Paddy Scannell, « Public  service broadcasting :The history of  a concept » in Andrew Goodwin et Garry Whannel (ed) Understanding  Television, Routledge 1990, pp. 11-14.  2  Douglas Boyd, Broadcasting in the Arab World, Iowa State University Press, 1999.
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européen ne se fait qu’au travers des productions réalisées par ses services situés dans les  pays d’outremer, et qui normalement répondent à une logique de responsabilité différente  de celle qui règne dans le pays d’origine, en tenant plutôt compte des priorités relevant  de  la  politique  extérieure.  Ainsi,  pour  les  populations  arabes,  dont  les  avis  ont  de  tout  temps été plus redoutés que recherchés par leurs gouvernements, et qui se battent encore  souvent pour accéder à toute une gamme de services publics allant du gaz à domicile à la  ligne téléphonique, ou même le ramassage des ordures ménagères ; la concrétisation d’un  « service public » ayant trait à l’audiovisuel peut sembler lointaine.



Une partie intégrante de la structure politique  Quelle que soit la terminologie utilisée, tout type de service audiovisuel qui permet d’offrir  un débat collectif, public, libre, et ouvert, faisant appel à toutes les couches de la société dans  toutes les régions du pays, constitue un élément essentiel du processus de démocratisation.  Comme suggéré dans les propos suivants : « les institutions et processus de communication  publique sont partie intégrante et centrale des structures et processus politiques ».3 Il est  clair  qu’une  représentation  idéalisée  du  SPA  comme  étant  l’incarnation  d’une  pratique  k·tvjyh{px|l" ul" yluk" whz" zly}pjl" h|" ylnhyk" klz" k·äz" x|v{pkpluz" lu" {lytlz" kl" zv|yjlz" d’informations,  de  régulation  et  d’interprétation  qui  contraignent  voire  empêchent  son  application dans des pays où le SPA est enraciné depuis des générations. De ce fait, étudier  sÚptwvy{hujl"x|l"wl|}lu{"h}vpy"jlz"k·äz"khuz"jly{hpuz"wh\z"hyhilz"z|p{l"h| "johunltlu{z" politiques radicaux qui sont survenus en 2011, pourrait aider à comprendre l’évolution de  ces pays vers la démocratie. Une  avancée  qui  contribuerait  à  effectuer  un  bilan  pourrait  être  de  répertorier  quelques  principes  fondamentaux  relatifs  au  SPA  sur  lesquels  un  consensus  a  été  atteint  au  sein  des  organisations  internationales  auxquelles  appartiennent  les  pays  arabes  eux-mêmes.  Le  plus  important  et  le  plus  connu  de  ces  organismes  est  l’UNESCO  qui  a  énuméré,  khuz" |u" n|pkl" w|isp·" z|y" sl" z|ql{3" x|h{yl" jyp{ ylz" Ë" x|p" wv|yyhplu{" •{yl" wypz" lu" jvtw{l" häu" de  juger  si  un  système  de  radiotélévision  de  service  public  joue  le  rôle  qu’on  attend  de  lui.  »4  Ces  critères  sont  les  suivants  :  L’universalité,  ce  qui  veut  dire  que  la  radiotélévision  publique  doit  être  accessible  à  tous  les  citoyens  sur  le  territoire  national  ;  la  diversité  :  jl"x|p"zpnupäl"x|l"sl"zly}pjl"vmmly{"why"sh"yhkpv{·s·}pzpvu"w|ispx|l"kvp{"•{yl"kp}lyzpä·"khuz"slz" genres d’émissions proposées, les publics visés et dans les sujets traités ; l’indépendance face aux  wylzzpvuz"jvttlyjphslz"v|"h|"wv|}vpy"wvsp{px|l"B"l{"sh"zw·jpäjp{·3"wypujpwl"x|p"kvp{"htluly"sh" radiotélévision publique à innover, à créer de nouveaux créneaux, de nouveaux genres. Le guide  w|isp·"why"sÚ¥ULZJV"puzpz{l"z|y"sl"mhp{"x|l"slz"z\z{ tlz"kl"yhkpv{·s·}pzpvu"kÚ {h{"ul"wl|}lu{" satisfaire ces principes-là. Il signale également que les radiotélévisions communautaires, même  si elles s’acquittent de certaines fonctions de service public, ne remplacent pas une véritable  mission de SPA qui jouit « d’une perspective plus large et d’une portée nationale ».5 3   Nicholas Garnham, « The media and the public sphere », dans Craig Calhoun (ed) Habermas and the Public  Sphere, MIT Press,1992, p 361.  4   UNESCO, La Radiotélévision de Service Public : Une Sélection de Bonnes Pratiques, responsables éditoriaux Indrajit Banerjee et Kalinga Seneviratne, Paris, 2005, p 15. 5  Ibid, p 15.
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Slz"lunhnltlu{z"puo·ylu{z"›"sÚhmäsph{pvu"h| "vynhupztlz"pu{lyuh{pvuh| Les Etats-membres de l’UNESCO ont approuvé d’un commun accord le programme de  l’organisation visant à soutenir et à promouvoir la radiotélévision de service public dans le  monde lorsqu’ils ont approuvé le programme et le budget 2004-2005 de l’UNESCO lors  de 32ème session de la Conférence Générale en 2003. Ainsi les succès de la radiotélévision  pourront  être  évalués  séparément  dans  chaque  pays  arabe  selon  les  critères  approuvés  vmäjplssltlu{"why"sl|yz"k·s·n|·z5" Des engagements relevant d’un échelon supérieur envers d’autres principes se rapportant  au service public de radiodiffusion ont même été pris par les radiotélévisions nationales  arabes  membres  de  l’Union  Européenne  de  Radio-Télévision  (UER).  De  par  la  délimitation de la zone européenne de radiodiffusion au sein de l’Union Internationale des  Télécommunications (UIT)6, la possibilité de faire partie de l’UER est donc ouverte à tous  les  organismes  de  radiodiffusion  hors  de  l’Europe.  Elle  comprend  actuellement  l’Union  de la Radio et de la Télévision d’ Egypte (URTE), la Radio et la Télévision jordaniennes  (RTVJ), Télé Liban, la Société Nationale de Radiodiffusion et de Télévision du Maroc,  hpuzp"x|l"klz"yhkpvkpmm|zl|yz"kÚ {h{"hsn·ypluz"l{"{|upzpluz5" Les  critères  d’adhésion  à  l’UER  ressemblent  à  certains  principes  du  service  public  de  yhkpvkpmm|zpvu"{lsz"x|Úpklu{pä·z"why"sÚ¥ULZJV5"Jlz"jyp{ ylz"l pnlu{"x|l"slz"wh\z"tltiylz3" hzz|ylu{3"Ë"|ul"wyvnyhtth{pvu"kp}lyzpä·l"l{"·x|pspiy·l"Ì3"Ë"kÚptwvy{hujl"l{"kl"jhyhj{ yl" nationaux », destinée à toutes les couches de la population tout en étant accessible presque  à la totalité des foyers nationaux recevant la radio et/ou la télévision. Ceci implique aussi la  création de programmes « répondant aux intérêts particuliers/minoritaires des différentes  catégories du public, indépendamment du rapport entre le coût et les indices d’écoute des  émissions » ; qu’ ils produisent et/ou font produire à leurs propres frais et sous leur propre  contrôle du contenu une partie substantielle des émissions diffusées ».7 Quand l’UER a aidé  certains radiodiffuseurs des pays d’Europe centrale et de l’Est à se restructurer à l’époque  postsoviétique,  elle  a  indiqué  que  seule  la  radiodiffusion  de  service  public  pouvait  offrir  dans le même temps les avantages suivants : « un forum pour le débat démocratique »,  « un esprit d’innovation », « une vaste production originale ».8 En l’absence de consensus  vmäjpls"lu{yl"slz"wh\z"hyhilz"x|hu{"›"sÚ|ynlujl"kÚ·{hispy"slz"wypujpwlz"kÚ|u"zly}pjl"w|ispj" de  radiodiffusion,  ainsi  que  celle  de  trouver  les  moyens  de  les  mettre  en  application, 



6   Dans la version révisée de l’accord de l’UIT de 2006, les frontières de la Zone Européenne de Radiodiffusion sont comme suit: à l’Ouest une ligne passant par l’ouest de l’Islande jusqu’au milieu de l’Océan  Atlantique, à l’Est le méridien 40 degrés à l’est de Greenwich, et au Sud par le parallèle 30 degrés Nord.  Quelques territoires situés en dehors de ces frontières (comme la Jordanie, l’Iraq, et une partie de la Syrie)  sont aussi considérés comme faisant partie de la Zone http://www.itu.int/ITU-R/terrestrial/broadcast/ plans/st61/index.htm. Le tracé original a été mis en œuvre par le prédécesseur de l’UIT au moment du  développement du télégraphe. 7  http://www.ebu.ch/en/ebu_members/admission/index.php 8   Conseil de l’Europe, document 10029, janvier 2004, Annexe I. Disponible sur le site : http://assembly. coe.int/Main.asp?link=http://assembly.coe.int/Documents/WorkingDocs/Doc04/EDOC10029AD. htm#A1t
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les engagements qui incombent aux gouvernements et aux radiodiffuseurs de par leur statut  de membres de l’UNESCO et de l’UER offrent une matière à évaluation, raisonnablement  viqlj{p}l3"klz"z|jj z"jvttl"klz"·joljz"›"sh"äu"kl"sÚhuu·l"97885



Recrudescence de la reconnaissance des liens existants  entre universalité, démocratie et diversité Un service de radiodiffusion accessible à toute une population ne peut être réduit à une  question  de  technologies  de  réception.  Il  s’agit  aussi  de  diffuser  des  programmes  dans  les  langues  parlées  par  tous  les  citoyens,  et  également  de  répondre  aux  préoccupations,  besoins  et  aspirations  de  différents  groupes-cible  de  façon  à  être  sûr  que  tout  le  monde  se  sente  servi.  Or  la  situation  dans  les  pays  arabes  demeure  confuse  sur  les  trois  plans,  malgré  les  démarches  entreprises  pour  améliorer  l’accessibilité  avant  et  depuis  l’année  2011. Pour ce qui est des sondages d’opinion, les statistiques concernant les préférences  des téléspectateurs et des auditeurs sont notoirement mitigées et le plus souvent collectées  lu"|{pspzhu{"klz"t·{ovklz"›"ähipsp{·"kpzj|{hisl59 Les feedback d’ordre qualitatif  concernant  certains programmes brillent par leur absence. Dans les années 2008-2009, la télévision  publique danoise, DR, a aidé la RTVJ, la télévision syrienne, ainsi que la chaîne libanaise,  Al Jadeed TV (New TV), à former des groupes de discussion composés d’un public jeune,  dans le cadre d’un projet ayant pour but la création d’émissions novatrices qui traiteraient  les problèmes de la jeunesse à travers le regard des jeunes. Les sondages réalisés auprès de  ces  groupes  de  discussion  ont  révélé  que  les  jeunes  téléspectateurs  étaient  foncièrement  étrangers  à  l’idée  de  devoir  donner  leur  avis  sur  un  programme  télévisé.10  Ce  résultat  kl}yhp{"pujp{ly"slz"yhkpvkpmm|zl|yz"›"y·å·jopy"›"kl"zptwslz"tlz|ylz"›"hkvw{ly"kl"thup yl"›" doper tant leur relation avec le public que leur contribution à la démocratie.  Les  radiotélédiffuseurs  arabes  ont  de  tout  temps  diffusé  des  bulletins  d’information  ou  autres programmes en anglais ou en français, mais la diffusion en Tamazight, (nom attribué  au groupe de langues parlées par les populations berbères, l’Amazigh langage largement  parlé  en  Afrique  du  Nord),  est  une  affaire  beaucoup  plus  récente.  En  janvier  2010,  le  Maroc a introduit une nouvelle chaîne télévisée appelée Tamazight, et au mois de juin de  sh"t•tl"huu·l3"h"huuvuj·"|ul"z·ypl"kl"y·mvytlz"mhpzhu{"k|"[hth pno{3"luäu3"|ul"shun|l" vmäjplssl"›"sÚpuz{hy"kl"sÚhyhil5"Lu"Spi\l3"sÚ|zhnl"spiyl"k|"[hth pno{"Ô"pu{lykp{"zv|z"sl"y·nptl" kl"T|htthy"Ls"Rhkohä"Ô"h"ylmhp{"z|ymhjl"k|yhu{"sÚ·{·"97883"h}lj"sÚlmmvukyltlu{"kl"zvu" emprise  sur  les  régions  où  ces  dialectes  étaient  couramment  employés.  Les  télévisions  kÚ {h{"hsn·ypluulz"·tl{{lu{"·nhsltlu{"lu"[hth pno{3"thpz"ilh|jv|w"kÚhth pnovwovulz" orientent leurs antennes vers des chaînes satellites étrangères. En  effet,  la  télédiffusion  par  satellite  est  devenue  un  tel  phénomène  dans  le  paysage  audiovisuel arabe, que l’on risque de s’y méprendre au sujet des inconvénients relatifs à  l’accès partiel. Les données collectées par Eutelsat durant la première moitié de l’année  2010 indiquent que le taux de pénétration des satellites se rapprochait des 100 pour cent  concernant  les  postes  de  télévision  dans  les  foyers  nationaux,  dans  des  pays  comme  la  @" W " v|y"kl"ws|z"htwslz"k·{hpsz"jvujlyuhu{"sh"ähipsp{·3"zl"y·m·yly"›"sÚhy{pjsl"kl"Hsp"Ilshps"z|y"Ë"Jylkpisl"h|dience measurement » sur le site http://issuu.com/mediapolicy/docs/conference-program. 10  Voir http://www.i-m-s.dk/article/closer-collaboration-between-broadcasters, 17 février 2009.
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Tunisie (99,2 pour cent), la Jordanie (97,5 pour cent), l’Algérie (97,3 pour cent), et le Liban  (93,4 pour cent). Ailleurs, les chiffres baissaient allant de 84 pour cent au Maroc, à 75,8  wv|y"jlu{"lu"Z\ypl3"l{"=;3@"wv|y"jlu{"lu" n\w{l5"Khuz"slz"wh\z"v̈"sÚ {h{"h"sl"tvuvwvsl"kl"sh" transmission terrestre, tout niveau d’accès aux chaînes de télédiffusion par satellite inférieur  ›"877"wv|y"jlu{"zpnupäl"x|l"jly{hpulz"jv|jolz"kl"sh"wvw|sh{pvu"zvu{"wyp}·lz"kl"sh"jv|}ly{|yl" uvu4vmäjplssl"klz"hmmhpylz"uh{pvuhslz"jv|yhu{lz5"Lu"zlw{ltiyl"97883"sÚHsn·ypl"h"äuhsltlu{" ylqvpu{"sh"[|upzpl3"sh"Qvykhupl3"sl"Spihu3"l{"sl"Thyvj"lu"hkvw{hu{"|ul"s·npzsh{pvu"x|p"tl{"äu" h|"tvuvwvsl"klz"yhkpv{·s·}pzpvuz"kÚL{h{5"SÚ n\w{l3"h|"jvu{yhpyl"ul"wvzz kl"{v|qv|yz"whz"kl" loi claire permettant de distribuer les licences hertziennes aux radiodiffuseurs privés.11 Les  vagues règlementations qui ont régi les chaînes de télédiffusion par satellite privées depuis  le début des années 2000, ne peuvent en aucun cas se substituer à l’application d’une loi  sur les permis d’exploitation qui statuerait sur des normes en matière de diversité, de prise  en compte des plaintes du public, de couverture des élections, etc. En somme, l’objectif   kÚh{{lpukyl"sÚhjj z"|up}lyzls"lz{"kpylj{ltlu{"sp·"h| "tv\luz"kl"wyvtv|}vpy"slz"zw·jpäjp{·z" du service public audiovisuel. Des  préoccupations  similaires  se  rapportant  à  l’exclusion  des  auditeurs  est  valable  pour  la transmission radio sur ondes FM dans les pays de la région. Habib Belaïd, directeur de  sh"yhkpv"kÚ {h{"{|upzpluul3"h"pumvyt·"sÚhzzltis·l"pu}p{·l"why"sÚ¥ULZJV"›"Whypz"lu"thp" 2011, que sa station ne parvenait qu’à la moitié de la population et que les ondes FM ne  pouvaient être captées que dans le Nord-Est du pays. Il a ajouté que des transmetteurs FM  supplémentaires étaient nécessaires pour satisfaire la demande quant à la couverture des  élections, mais que leur coût les rendait hors de portée. 



Sl"k·ä"kl"{yhuzmvytly"sh"mh|zzl"|upvu"k|"whzz·" en un avenir de cohésion sociale L’objectif  de diversité que le SPA se propose d’atteindre constitue l’antithèse des principes  {lu|z" why" slz" {luhu{z" kl" sÚh|kpv}pz|ls" klz" hujpluz" y·nptlz" lu" n\w{l3" lu" Spi\l3" l{" lu" Tunisie. La charte des télévisions arabes par satellite, présentée aux ministres arabes de  l’information début 2008, mais abandonnée plus tard comme projet panarabe, a cautionné  la  suppression  par  la  force  des  notions  de  diversité  et  de  différence  qui  constituaient  la  uvytl"kl"sh"jluz|yl"›"jl{{l"·wvx|l4s›"khuz"sh"ws|why{"klz"wh\z"hyhilz5"Jl{{l"johy{l"k·äup{" que la télévision par satellite « doit s’abstenir de diffuser quoi que ce soit qui s’opposerait  ou  mettrait  en  danger  la  solidarité  arabe,  »  [Art.7  :  para  3],  ou  qui  porterait  atteinte  à  « la paix sociale, à l’unité nationale et à l’ordre public » [Art.4 : para 5]. Les implications  de  ces  restrictions  sur  l’expression  de  la  diversité  sous  toutes  ses  formes  peuvent  être  imputées  aux  prohibitions  énumérées  dans  le  code  éthique  de  l’URTE,  à  l’encontre  de  tout programme qui « crée toute controverse entre les différents groupes religieux », ou qui  « crée une confusion sociale », ou qui « critique les principes et les traditions de la société  arabe.  »12" ¥ul" wy·vjj|wh{pvu" zptpshpyl" h|{v|y" k|" jvujlw{" åv|" Ë" kÚ|upvu" uh{pvuhsl" Ì" 11   Voir le reportage de Toby Mendel pour Internews, Political and Media Transitions in Egypt, Août 2011, pp  12-13. 12   Ces phrases sont prises des Nos 2 et 18 sur la liste telle qu’archivée sur le site http://www.tbsjournal. com/Archives/Spring05/ERTU.html
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génère des restrictions établies dans les lois sur l’audiovisuel, comme par exemple, dans  l’Art.  20  de  la  loi  relative  à  la  création  de  la  Commission  audiovisuelle  jordanienne  en  2002. Tout essentiel qu’il soit pour enrayer l’incitation à la haine ou à la discrimination  ces restrictions à la fois globales et vagues quant à toute mention de diversité sociale, ont  eu pour effet cumulatif, sur plusieurs décennies, l’élimination de toute information directe  zl"yhwwvy{hu{"›"sh"kpzjyptpuh{pvu"l{"h| "jvuåp{z"zvjph| 5"H|"spl|"x|l"slz"t·kphz"vmmylu{"h|" public l’opportunité de faire face aux tensions sociales dans le but d’atteindre une « entente  et  une  véritable  cohésion  sociale,  c’est  l’inverse  qui  s’est  produit.  Ainsi,  il  a  été  possible  pour  une  personnalité  militaire  égyptienne  de  haut  rang  interviewée  par  Al  Jazeera  le  9 octobre 2011, suite à la mort de 27 manifestants au centre du Caire, de décrire la mise  à  feu  de  l’église  qui  a  déclenché  la  manifestation  comme  étant  «  un  incident  qui  vaut  moins  que  trois  millièmes  ».13  L’UER  était  tellement  profondément  préoccupée  par  les  rapports  des  présentateurs  de  l’URTE  encourageant  les  téléspectateurs  à  se  rallier  aux  soldats lors de la manifestation du 9 octobre, que son Président et sa Directrice Générale  ont adressé une lettre au Secrétaire Général de l’URTE lui rappelant que l’appartenance  à l’UER « implique un engagement en faveur d’un journalisme indépendant et impartial,  au  service  de  toutes  les  couches  de  la  population,  y  compris  des  minorités  ».14  Le  tollé  k·jslujo·" why" sh" thup yl" kvu{" sÚ¥Y[L" h" jv|}ly{" sh" thupmlz{h{pvu" ylå {l" |ul" uv|}lssl" phase du développement des médias dans la région, où les populations sont aisément en  tlz|yl"kl"yljv|ypy"h| "t·kphz"zvjph| "wv|y"l wyptly"sl|y"m|yl|y"mhjl"›"sh"mh vu"åhnyhu{l" et partiale de traiter des incidents aussi sérieux. Mais il a permis également de dévoiler un  blocage systémique qui empêcherait le management de l’URTE de respecter ses propres  engagements.  En  plus  de  ceux  déjà  mentionnés  concernant  l’UNESCO  et  l’UER,  ces  engagements comprennent l’adhésion à la Charte de Séville, présentée par la Conférence  Permanente de l’Audiovisuel Méditerranéen (COPEAM) en 2005. La Charte de Séville  qui a pour but d’instaurer « un cadre de respect, de tolérance et de dialogue », engage ses  signataires à respecter le pluralisme des opinions, faire preuve de responsabilité, d’équité,  d’exactitude et d’objectivité dans la relation des faits et événements, et de « s’abstenir de  toute désinformation par omission ».15 L’URTE est non seulement membre de la COPEAM  jvttl"kÚhpssl|yz"slz"yhkpv{·s·}pzpvuz"kÚ {h{"hsn·ypluulz3"qvykhupluulz3"spihuhpzlz3"spi\luulz3" marocaines, palestiniennes et tunisiennes, mais fut aussi membre fondateur de la COPEAM  lors de la 3ème Conférence des Radiotélévisions et des Opérateurs de l’Audiovisuel de la  Méditerranée tenue au Caire en 1996. Les différentes dimensions que couvre la diversité, et son importance en tant que condition  sine qua non d’un audiovisuel au service de la démocratie, sont mis en relief  par les failles  ylujvu{y·lz"khuz"sl"ylukltlu{"klz"yhkpv{·s·}pzpvuz"hyhilz"kÚ {h{3"x|p"jvttlujlu{"{v|{" juste  de  les  surmonter.  Avoir  une  station  qui  tienne  compte  et  engage  tous  les  groupes  ethniques et religieux constitue un aspect de la diversité. En 1994, en vertu de la loi sur  8:"""Sl"tpssp tl"lz{"sl"868777"kl"sh"Sp}yl" n\w{pluul5"Sh"jp{h{pvu"k|"N·u·yhs"Thotv|k"ahopy"lz{"ylwypzl" par Mariz Tadros dans « Egypt’s Bloody Sunday », Middle East Report Online, 13 octobre 2011, disponible  sur le site : http://www.merip.org/mero/mero101311 14  http://www.ebu.ch/en/union/news/2011/tcm_6-72864.php?display=EN 15   Le texte intégral de la Charte est disponible sur le site :    http://www.copeam.org/proj.aspx?ln=en&id=34&p=19
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les médias audiovisuels, des chaînes à connotation sectaire ont été autorisées à voir le jour,  hsvyz"x|l"sh"{·s·}pzpvu"kÚ {h{3"[·s·"Spihu"zÚlz{"}|l"thynpuhspz·l3"iplu"x|Ú›"jl"tvtlu{4s›3" lssl" m|{" sh" zl|sl" z{h{pvu" ›" zÚhkylzzly" ›" {v|z" slz" Spihuhpz3" {v|{lz" jvumlzzpvuz" v|" hmäsph{pvuz" wvsp{px|lz"jvumvuk|lz5"Ws|z"{hyk3"sh"zp{|h{pvu"äuhujp yl"ws|{̂{"puz{hisl"kl"sh"joh»ul"h"mhp{"lu" sorte que des groupes privés, comme la télévision Al Jadeed, se sont vus attribuer la tâche  de  produire  les  nouveaux  programmes  au  contenu  non-sectaire.  Un  autre  aspect  de  la  diversité serait la diversité géographique. De par la centralisation politique imposée par les  kpj{h{|ylz3"slz"ylwvy{hnlz"klz"yhkpv{·s·}pzpvuz"kÚ {h{"vu{"{v|qv|yz"·{·"y·hspz·z"|upx|ltlu{" depuis la capitale. À titre d’exemple, en Tunisie à l’époque de M. Ben-Ali, seule une petite  fraction des gouvernorats tunisiens possédait des bureaux de service radio et télévision, une  lacune qui a dû être comblée lors des élections d’octobre 2011. Après la chute du régime  Moubarak, un des soucis immédiats des producteurs de télévision visant le grand public fut  kl"yhzzltisly"klz"}vp "kl"{v|{lz"slz"y·npvuz"·n\w{pluulz3"\"jvtwypz"sh"Oh|{l4 n\w{l"l{"sl" Sinaï, et donc d’effectuer « un retour à la normale. » Un autre aspect de la diversité serait  dans l’âge, le genre, et le vécu du public représenté et ciblé. 



Une attention toute particulière  wv|y"wy·zly}ly"sÚpuk·wlukhujl"l{"sh"zw·jpäjp{· Les juristes, politiciens, et défenseurs de la liberté d’expression qui se sont penchés sur la  législation relative à la mission de SPA lors de la transition vers la démocratie dans les pays  de l’Europe centrale et de l’Est disposent de nombreuses informations à partager avec leurs  collègues arabes, et plusieurs d’entre eux l’ont déjà fait en 2011. Deux conseils ressortent  particulièrement pour préserver les troisième et quatrième caractéristiques du système de  ZWH3"lu"sÚvjj|yylujl"sÚpuk·wlukhujl"l{"sh"zw·jpäjp{·5"[v|{"jvttl"wv|y"sÚ|up}lyzhsp{·"l{"sh" kp}lyzp{·3"jlz"jhyhj{·ypz{px|lz"zvu{"pu{ptltlu{"sp·lz5"¥ul"wyvnyhtth{pvu"zw·jpäx|l"lz{"why" k·äup{pvu"vypnpuhsl"l{3"why"jvuz·x|lu{3"jv̊{l|zl5"SÚvypnpul"klz"äuhujltlu{z"hpuzp"x|l"sl" tvkl"kl"nlz{pvu"klz"k·wluzlz"jvu{ypi|lyvu{"›"tlz|yly"klny·"kÚh|{vuvtpl"kvu{"i·u·äjpl" une radiotélévision de service public. Il en va de même concernant la marge de manœuvre  dont  disposent  ses  responsables  quant  à  la  prise  de  risques  corrélés  avec  la  créativité  et  l’innovation. Sh"wyltp yl"yljvtthukh{pvu"hzzvjpl"sh"x|lz{pvu"äuhujp yl"›"sh"äuhsp{·"k|"zly}pjl"w|ispj" audiovisuel.  Le  SPA  n’est  pas  une  opération  destinée  aux  minorités  leur  procurant  des  programmes culturels et religieux haut de gamme qui ne seraient pas en mesure d’attirer  sl"äuhujltlu{"k|"zlj{l|y"jvttlyjphs5"Iplu"h|"jvu{yhpyl3"|u"ZWH"lmäjhjl"vmmyl"|u"zly}pjl" général assez complet pour « constituer un puissant compétiteur face aux radiotélévisions  commerciales ».16"Ë"Wv|y"jl"mhpyl3"sl"zly}pjl"h"ilzvpu"kÚh}vpy"hzzl "kl"ylzzv|yjlz"äuhujp ylz" pour mener à bien les multiples tâches qu’il doit accomplir ».17 La deuxième recommandation  se rapporte à la formation de l’organisme qui aura pour mission l’interprétation de la loi  sur la radiodiffusion. L’expérience montre que la source d’autorité à laquelle se réfèrent les  conseils d’administration des organismes de radiodiffusion est d’une extrême importance  16  Voir Werner Rumphorst, Model Public Service Broadcasting Law, ITU/EBU/UNESCO 1998, p 1. 17   Sur ce point, voir Monroe Price and Marc Raboy, Public Service Broadcasting in Transition: A Documentary  Reader, La Haye : Kluwer Law International, 2003, p 4.
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puisqu’une loi, tout en étant bonne, pourrait être mal interprétée par certains membres de  conseil d’administration, qui feraient passer leurs propres intérêts avant l’intérêt général.18  Ï" wyltp yl" }|l3" sh" wvzzpipsp{·" kÚl lyjly" |ul" jly{hpul" puå|lujl" z|y" |u" yhkpvkpmm|zl|y" kl" service  public  pourrait  sembler  intéressante  pour  les  partis  politiques  qui  viennent  de  célébrer  leur  première  victoire  au  cours  de  ces  premières  élections  post-dictatoriales.  Mais le processus démocratique qui permettra un changement gouvernemental lors des  prochaines  élections,  fera  regretter  aux  législateurs  d’avoir  -  livré  le  SPA  aux  dirigeants  wvsp{px|lz4"w|pzx|l"jl"zlyh"h|"{v|y"klz"vwwvzhu{z"kl"wyvä{ly"k|"t•tl"klny·"kÚpuå|lujl"z|y" sl"yhkpvkpmm|zl|y5"Kvuj3"k·tvjyh{pzh{pvu"l{"ZWH"}vu{"kl"whpy"khuz"sh"tlz|yl"v̈3"lu"äu"kl" jvtw{l3"jl"zvu{"slz"ovttlz"wvsp{px|lz3"h}hu{"{v|{3"x|p"i·u·äjplyvu{"z|y"sl"svun"{lytl"kÚ|u" ZWH"›"sÚhiyp"kl"{v|{l"puå|lujl"wvsp{px|l5"Jl{{l"tpzl"›"sÚhiyp"u·jlzzp{l"x|l"slz"wyvnyhttlz" kl" äuhujltlu{z" k|ylu{" ws|z" svun{ltwz" x|l" sh" w·ypvkl" pu{ly4·slj{vyhsl" th pthsl3" kl" façon à ce que le budget alloué au SPA ne se transforme pas en enjeu électoral. Elle exige  h|zzp"|u"z\z{ tl"kl"jvtw{hipsp{·"wyvwyl"h|"zly}pjl3"jl"x|p"zpnupäl"x|l"sl"z\z{ tl"n·u·yhs" d’imposition n’est pas une solution convenable. À la place, les fonds devraient être collectés  zw·jpäx|ltlu{"›"sÚpu{lu{pvu"k|"ZWH3"kl"zvy{l"x|l"slz"k·wluzlz"w|pzzlu{"mhpyl"sÚviql{"kÚ|u" jvu{ŷsl"l{"kÚ|u"z|p}p"why"slz"nluz"l| 4t•tlz"Ô"h|{yltlu{"kp{3"sl"w|ispj"Ô"x|p"sl"äuhujl3" et de ce fait qui le possède. Des précédents existent déjà, dans des pays comme la Jordanie  ou le Maroc, où l’argent destiné au SPA est perçu au moyen d’une taxe ajoutée à la facture  d’électricité. Les problèmes surgissent quand le radiodiffuseur reçoit moins que la somme  collectée.  En  2009,  en  Jordanie,  la  RTVJ  a  reçu  moins  que  la  moitié  des  15M  de  DJ  (  15,67M) perçus annuellement par le biais des factures d’électricité,19 ce qui a engendré  un endettement et une dépendance vis-à-vis des recettes publicitaires, et un besoin urgent  de  réduire  les  dépenses.  Mais  dans  le  cas  où  le  directeur  du  service  est  désigné  par  le  premier ministre, comme c’est le cas en Jordanie, la possibilité de discuter des questions  budgétaires reste limitée.



Des aspirations communes sans appellation commune Superviser d’une manière démocratique un service de radiodiffusion ayant un mode de  äuhujltlu{" w|ispj3" {yhujol" h}lj" slz" tvklz" kl" nlz{pvu" h|{vjyh{px|lz" ylujvu{y·z" jol " ws|zpl|yz"yhkpvkpmm|zl|yz"hyhilz3"x|Úpsz"zvplu{"kpypn·z"why"sÚ {h{"v|"why"klz"lu{ylwypzlz"wyp}·lz5" C’est un système préconisé et largement revendiqué par des militants et des professionnels  du  domaine  des  médias  dans  la  région,  sans  avoir  vraiment  employé  le  terme  «  service  public audiovisuel ». L’article 6 de la Déclaration pour la Liberté des Média délivré par  Sh" Jvhsp{pvu" Uh{pvuhsl" wv|y" sh" Spily{·" klz" T·kphz" lu" n\w{l" lu" thp" 9788" h" hwwls·" ›" tl{{yl"äu"›"sh"Ùtvuv4wlymvythujlÚ"klz"t·kph"·n\w{pluz3"x|p3"kÚhwy z"lssl3"ul"{pluulu{"whz" compte ni du pluralisme ni de la diversité qui constituent des « piliers de force de la société  ·n\w{pluul"l{"kl"sÚ|up{·"uh{pvuhsl"Ì5"SÚhy{pjsl"h"h|zzp"hwwls·"›"tl{{yl"äu"›"sh"jlu{yhspzh{pvu" excessive  dans  la  capitale,  et  aux  restrictions  sécuritaires  et  administratives.  Quant  à  l’article 8 de la Déclaration, il a insisté sur l’importance d’une réhabilitation échelonnée  18   En ce qui concerne ce qui a mal tourné en Hongrie, consulter le site http://hungarianwatch.wordpress. jvt6978867967?6o|unhyphu4~h{jo4l js|zp}l4pu{ly}pl~4~p{o4wl{ly4tvsuhy4äklz 4why{\4jv4mv|ukly4 part-1-of-3/ 19  Daoud Kuttab, « In the service of  the community », Jordan Times, 24 septembre 2009.
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des médias publics qui les libèrera des pressions  politiques et commerciales.20"H|"äs"klz" années, des radiodiffuseurs communautaires comme Radio el-Balad en Jordanie et Radio  Kalima en Tunisie, ont contribué à une meilleure perception du service public parce qu’ils  ont continué à servir le public malgré la répression. Au cas où le modèle du SPA serait  appelé à se répandre et être débattu dans les pays arabes et dans ceux de la région comme  une composante constitutive de l’évolution démocratique, il mérite alors qu’on lui forge un  nom en arabe, qui inscrive les citoyens au cœur d’un concept dans lequel ils se retrouvent.



20  Le texte entier se trouve sur le site : www.ncmf.info
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L’audiovisuel public arabe : synthèse régionale et analyse comparée Par Dima DABBOUS-SENSENIG Expert associé IPP Directrice, Institut pour les études des femmes dans le monde arabe, Université libano-américaine



1. Introduction A propos du projet Häu"kl"wyvtv|}vpy"|ul"{·s·}pzpvu"ws|yhspz{l3"puk·wlukhu{l3"x|p"zly}l"slz"pu{·y•{z"k|"w|ispj3" plusieurs ONG et acteurs de la société civile se sont constitués en réseau et ont lancé en mai  2010 un ambitieux programme d’évaluation du service public audiovisuel.  L’Institut  PANOS  Paris  en  consortium  avec  l’Observatoire  Méditerranéen  de  la  Communication (OMEC Barcelone) et en partenariat avec le Center for Media Freedom,  Middle East and North Africa (CMF MENA) a entrepris de réaliser ce projet avec l’aide  de huit partenaires nationaux qui mettent à disposition pour cette étude des chercheurs  spécialisés ou engagés activement dans le plaidoyer en faveur de la liberté de la presse dans  sl|y"wh\z"ylzwlj{pmz5"Jl"wyvql{"lz{"äuhuj·"why"Pypzo"Hpk3"sÚHnlujl"Jh{hshul"kl"Jvvw·yh{pvu" au Développement (ACCD) et l’Open Society Foundations (OSF). Ce projet a plusieurs objectifs :  1.  Promouvoir une culture de service public audiovisuel au service de la démocratie  et de la bonne gouvernance. 2.  Soutenir  la  diversité  et  le  pluralisme  dans  chaque  pays  en  assurant  une  représentation juste et équilibrée des différentes composantes de la société sur les  chaînes publiques. 3.  Encourager l’expression des besoins, des attentes et des intérêts des minorités et  des groupes marginalisés. 
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4.  Accroître la capacité des activistes et des organisations de la société civile à analyser  les  médias  et  à  générer  de  l’information  et  des  données  qui  servent  à  stimuler  l’engagement citoyen et le débat à propos des médias, de la liberté d’expression,  du pluralisme et de la démocratie. 5.  Développer une culture de plaidoyer parmi les membres de la société civile en vue  de promouvoir les idéaux démocratiques. 6.  Impulser un débat au sujet de la régulation de l’environnement audiovisuel et la  création d’autorités indépendantes de régulation.  Slz"nyhuklz"spnulz"k|"wyvql{"l{"zlz"·{hwlz"z|jjlzzp}lz"vu{"·{·"k·äuplz"why"sÚluzltisl"klz" partenaires  du  projet  lors  d’un  premier  atelier  de  travail  organisé  par  l’Institut  PANOS  Paris en partenariat avec le CMF MENA à Casablanca en novembre 2009.  Jpux"·{hwlz"js·"vu{"hsvyz"·{·"k·äuplz"A Phase 1 : un premier atelier organisé par le consortium IPP-OMEC a eu lieu à l’Université  H|{vuvtl"kl"Ihyjlsvul"lu"q|pu"97875"Ps"h"wlytpz"›"sh"mvpz"kl"äuhspzly"|ul"nypssl"kÚ·}hs|h{pvu" häu" kÚhuhs\zly" sl" jvu{lu|" kl" joh»ulz" kl" {·s·}pzpvuz" w|ispx|lz" l{" kl" mhtpsphypzly" slz" o|p{" équipes-pays aux techniques de veille. Phase 2 : l’ensemble des partenaires ont procédé à un travail de veille et d’évaluation de  programmes diffusés par les chaînes de télévision nationales dans les huit pays pendant une  w·ypvkl"k·äupl"l{"›"sh"wy·whyh{pvu"kl"o|p{"yhwwvy{z"huhs\{px|lz"uh{pvuh| 5 Phase  3  :  validation  des  huit  rapports  nationaux  produits  et  rédaction  d’une  synthèse  régionale détaillée par le coordonnateur des études. Phase 4 : une conférence régionale a été organisée en décembre 2011 à Amman en présence  de représentants de quelques chaînes nationales, d’organisations non gouvernementales,  de la société civile et de professionnels et décideurs médias. Elle a permis de restituer les  résultats des études et de formuler des recommandations auprès des décideurs médias.  Phase 5 : lancement de débats publics visant à partager les conclusions et recommandations  issues des évaluations nationales et du rapport régional dans chaque pays participant ; plaidoyer  pour l’amélioration de la qualité de la mission de service public des chaînes nationales. Ce travail d’évaluation globale a pour ambition de fournir aux représentants d’organisations  kl" sh" zvjp·{·" jp}psl" sÚpumvyth{pvu" ähisl" kvu{" psz" vu{" ilzvpu" wv|y" wylukyl" jvuzjplujl" klz" performances des télévisions publiques et d’étayer leur argumentation auprès des autorités  compétentes  (parlement,  organismes  de  régulation  des  médias,  etc.)  en  vue  d’améliorer  la  qualité  du  service  public  audiovisuel  dans  les  pays  concernés  et  de  s’assurer  que  les  chaînes de télévision publiques se penchent sur les besoins et les intérêts de l’ensemble des  composantes de la population.
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Ws|z"zw·jpäx|ltlu{3"jl{{l"·{|kl"}pzl"›"A ª" produire  un  document  qui  évalue  dans  quelle  mesure  les  chaînes  de  télévision  nationales  s’acquittent  ou  non  d’une  mission  de  service  public  dans  les  pays  observés. ª" kylzzly"|u"pu}lu{hpyl"klz"tpzzpvuz"l{"{ﬁjolz"x|p"k·äupzzlu{"sh"tpzzpvu"kl"zly}pjl" public télévisuel. ª" évaluer  la  qualité  de  la  couverture  médiatique  accordée  aux  informations  télévisées et aux thèmes d’intérêt général du public. ª" pklu{päly"slz"t·jhupztlz"kl"y·n|sh{pvu"l pz{hu{"/\"jvtwypz"slz"svpz"z|y"slz"t·kphz"l{" slz"h|{vyp{·z"y nsltlu{hpylz0l{"·}hs|ly"sl|y"lmäjhjp{·"khuz"sh"wyvtv{pvu"kÚpk·h| " démocratiques et dans le service d’intérêt public. ª" examiner la structure organisationnelle des chaînes de télévision publiques dans  johx|l"wh\z"häu"kÚpklu{päly"slz"shj|ulz"l{"slz"puz|mäzhujlz"wv{lu{plsslz"l{"wyvwvzly" éventuellement des suggestions pour y remédier. ª" évaluer  les  perspectives  de  développement  du  service  public  audiovisuel  avec  l’introduction  de  nouvelles  technologies  de  l’information  et  notamment  la  diffusion numérique. ª" pklu{päly"slz"tltiylz"js·z"klz"vynhupzh{pvuz"kl"sh"zvjp·{·"jp}psl"l{"klz"vynhupzh{pvuz" non  gouvernementales  et  favoriser  leurs  capacités  à  évaluer  le  service  public  audiovisuel dans leur pays et leur proposer des pistes d’amélioration.



Cadre conceptuel Khuz"sl"jhkyl"kl"jl"yhwwvy{"y·npvuhs3"sh"k·äup{pvu"kl"Ë"zly}pjl"w|ispj"h|kpv}pz|ls"Ì"l{"kl" « mission de service public », utilisée pour l’évaluation de l’audiovisuel public arabe, est  sh"k·äup{pvu"|up}lyzlssl"kl"jlz"jvujlw{z3"}hspk·l"why"slz"jvu}lu{pvuz"pu{lyuh{pvuhslz1. En  effet, bien que plusieurs Etats arabes aient adhéré à une ou plusieurs des Déclarations ou  jvu}lu{pvuz" x|p" y·hmäytlu{" slz" pk·h| " k|" zly}pjl" w|ispj" h|kpv}pz|ls2,  la  prestation  des  radio-diffuseurs étatiques, dans ces pays reste largement en deçà de ces idéaux. L’absence  de régulation adéquate et/ou le manque de veille par des organismes de régulation agréés  yluklu{" kpmäjpsl" |u" jvu{ŷsl" ypnv|yl| " z|y" sh" x|hsp{·" k|" zly}pjl" w|ispj" h|kpv}pz|ls5" Lu" outre,  on  note  une  faible  mobilisation  de  la  société  civile  pour  faire  pression  pour  un  meilleur service public des télévisions nationales.  Habituellement,  les  projets  de  veille  médiatique  se  donnent  pour  but  d’en  appeler  aux  médias  pour  qu’ils  rendent  compte  de  la  qualité  du  contenu  de  leurs  programmes  au  regard des règlements et lois en vigueur, tels que les cahiers de charges, les chartes éthiques  etc.  Par  exemple,  un  projet  de  veille  médiatique  peut  servir  à  démontrer  si  les  chaînes  nationales respectent les quotes-parts réservés à la production nationale, si elles assurent  une couverture impartiale des candidats au moment des campagnes électorales. La présente  1   Pour un aperçu global du service public de télédiffusion, voir Toby Mendel : le Service Public de Télékpmm|zpvu5"¥ul"·{|kl"q|ypkpx|l"jvtwhyh{p}l5"R|hsh"S|tw|y"A"¥ULZJV3"Hzph"Whjpäj"Puz{p{|{l"mvy"Iyvhkcating  Development,  2000.  Disponible  sur  :  http://www.unesco.org/webworld/publications/mendel/ inter_standards.html 2   Déclaration de Rabat, Déclaration de Sanaa de 1999, Convention sur la protection et la promotion de la  diversité de l’expression culturelle.
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étude tient compte du fait qu’une telle approche est inapplicable à la plupart des radiokpmm|zl|yz" hyhilz3" whyjl" x|l" slz" jhkylz" q|ypkpx|lz" lu" }pn|l|y" ul" zvu{" whz" z|mäzhttlu{" développés pour permettre de mettre en oeuvre ce genre d’approche. De plus, le cadre  juridique diffère radicalement d’un pays à l’autre. Cette étude traitera aussi bien de pays  qui  disposent  de  directives  détaillées  par  rapport  au  contenu  des  programmes  (sous  la  forme de cahier des charges) que de pays qui n’ont pas de lois règlementant les médias  audiovisuels. Par voie de conséquence il est convenu que la présente étude se donne pour  i|{"kl"ylå·{ly"slz"ilzvpuz"l{"slz"wy·vjj|wh{pvuz"klz"tltiylz"kl"sh"zvjp·{·"jp}psl"l{"kl"zlz" représentants  et  de  leur  fournir  un  choix  de  données  sur  le  fonctionnement  du  service  w|ispj"{·s·}pz|ls"khuz"sl|y"wh\z"häu"kl"jvuz{y|pyl"|u"wshpkv\ly"lmäjhjl"l{"jvuz{y|j{pm5



Méthodologie La méthodologie choisie pour ce projet a été spécialement conçue pour aider les ONG  et  autres  organisations  ainsi  que  des  individus  concernés  par  cette  question,  à  analyser  l’offre  télévisuelle  du  service  public  dans  les  pays  arabes  par  le  biais  d’une  approche  multidimensionnelle.  Cette  approche  vise  l’ensemble  du  secteur  télévisuel  public.  Elle  inclut  trois  niveaux  d’analyse distincts mais complémentaires : 1.  Une compréhension de la nature des cadres juridiques nationaux du service public  audiovisuel et des dispositions légales relatives à sa mise en œuvre opérationnelle, 2.  La nature de la programmation existante (analyse quantitative et qualitative des  contenus  des  bulletins  d’information  et  magazines  d’informations  et  le  type  de  programmation régulièrement diffusée), et la mesure dans laquelle les contenus  ylå {lu{"slz"}hsl|yz"pu{ypuz x|lz"k|"zly}pjl"w|ispj"{·s·}pz|ls5 3.  La  relation  entre  le  service  public  de  télédiffusion  et  la  société  civile  dans  les  8 pays arabes visés par cette étude. Une enquête sur les attentes et les opinions de  membres de la société civile quant au rôle et à la performance du service public  télévisuel et quant à leur expérience et leur relation avec ce service.



Configuration et structure de l’étude Sh"äuhsp{·"k|"wyvql{"uÚlz{"whz"kl"qh|nly"q|zx|Ú›"x|ls"wvpu{"johx|l"wh\z"·{|kp·"kpmm|zl"klz" programmes télévisés qui correspondent aux textes de loi sur l’audiovisuel, ni de porter un  jugement sur la capacité des gouvernements à faire respecter leurs propres lois. C’est un  mhp{"hjx|pz"x|l"khuz"sh"ws|why{"klz"jhz"ps"uÚl pz{l"whz"kl"svpz"zw·jpäx|lz"wv|y"y·nsltlu{ly" l’espace audio-visuel. Le but est ici plutôt de commencer par comprendre le cadre législatif   dans ses points forts et ses points faibles (section deux) et d’analyser le type de programmes  {·s·}pz·z"kpmm|z·z"why"slz"joh»ulz"uh{pvuhslz"häu"kÚ·}hs|ly"zp"jlz"wyvnyhttlz"jvyylzwvuklu{" ou  non  aux  principes  universellement  reconnus  de  la  mission  de  service  public  (section  trois).  Dans  la  section  4,  des  interviews  en  profondeur  sont  réalisées  avec  des  membres  hj{pmz" l{" js·z" kl" sh" zvjp·{·" jp}psl" häu" kl" ylj|lpsspy" sl|y" ·}hs|h{pvu" kl" sh" wlymvythujl" klz" télévisions publiques de leur pays.
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Niveau un : le cadre législatif Ce niveau consiste en une analyse du cadre juridique qui réglemente les radio-diffuseurs  publics existants dans les huit pays arabes analysés dans cette étude. Cette analyse est le  fondement essentiel de cette étude et son point de départ. Sans une analyse attentive des  lois qui régissent le service public télévisuel dans les pays arabes, toute étude du service  public télévisuel reste incomplète et largement détachée de son contexte. Seule l’analyse des  cadres juridiques pourra expliquer les grandes différences de l’environnement médiatique  entre  les  8  pays  arabes  inclus  dans  la  présente  recherche.  Par  exemple,  dans  le  cas  du  Maroc  il  existe  non  seulement  des  lois  qui  réglementent  le  fonctionnement  des  entités  télévisuelles  (publiques  et  privées)  mais  aussi,  une  autorité  indépendante  responsable  de  la veille médiatique et de la régulation des médias (Haute Autorité de la Communication  Audiovisuelle).  A  contrario,  les  médias  télévisuels  en  Syrie  ou  en  Algérie  continuent   à  fonctionner,  jusqu’à  ce  jour,  sans  volonté  de  libéraliser  le  secteur  malgré  les  élans   pro-démocratiques qui balayent actuellement le monde arabe. Il est important de mentionner que ce niveau d’analyse, ou 2ème partie de cette étude,  consistera en une analyse du cadre de régulation de chaque pays séparément, basée sur un  ensemble de critères commun pour l’évaluation dans les huit pays. Seule  la  partie  de  conclusion  de  l’étude  régionale  sera  une  tentative  de  brosser  des  comparaisons en ce qui concerne le cadre de régulation dans les pays impliqués



Niveau deux : analyse de contenu Cette  étape  suivante  consiste  à  appréhender  la  nature  de  la  production  des  chaînes  de  télévision nationales et dans quelle mesure cette production (ou la variété de ces programmes)  retranscrit  les  idéaux  de  la  mission  de  service  public  et  ceci  même  dans  les  pays  où  il  uÚl pz{l"whz"kl"s·npzsh{pvu"zw·jpäx|l"wv|y"sh"y·n|sh{pvu"v|"sh"wyvtv{pvu"k|"zly}pjl"w|ispj" télévisuel (dans cette étude, une distinction est faite entre « la télédiffusion publique » et « le  service public audiovisuel », une distinction conceptuelle qui sera détaillée en conclusion). En  vue  d’aboutir  à  une  vision  d’ensemble  du  contenu  des  programmes  diffusés  par  les  chaînes nationales dans chaque pays nous proposons ici trois méthodes complémentaires  d’analyse des programmes de télévision : 1.  Analyse quantitative de l’ensemble des programmes diffusés pendant un segment  k·{lytpu·" kÚ|ul" w·ypvkl" {\wl" kl" sh" wyvnyhtth{pvu" zhpzvuup yl5" Ô" Why{pl" :3" Section A 2.  Huhs\zl"x|hu{p{h{p}l"klz"i|ssl{puz"kÚpumvyth{pvu"/{·s·qv|yuhs0"Ô"Why{pl":3"Zlj{pvu"I 3.  Huhs\zl"x|hsp{h{p}l"klz"thnh pulz"kÚpumvyth{pvu"Ô"Why{pl":3"Zlj{pvu"J Des contraintes de temps, de ressources et un souci de ne pas limiter l’évaluation à la seule  analyse de contenus nous ont conduit à limiter la durée de la période analysée appliqué aux  bulletins d’information du soir et d’inclure différents types de programmes (par exemple,  les magazines d’informations) en utilisant des méthodes d’analyse appropriées :
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1.  Bulletins  d’information  (téléjournal)  diffusés  aux  heures  de  grande  écoute.  Ces  bulletins viennent en tête de  liste  des taux  de  visionnage et constituent un  v|{ps" lzzlu{pls" khuz" sÚ·kpäjh{pvu" l{" sl" jvu{ŷsl" kl" sÚpklu{p{·" uh{pvuhsl5" SÚhuhs\zl" quantitative  permettra  de  tirer  plusieurs  enseignements  relatifs  à  la  conformité  des  éléments  d’information  par  rapport  aux  idéaux  de  la  mission  de  service  public. Plusieurs critères ont guidé cette analyse, dont : la diversité des opinions  l wypt·lz3" sh" kp}lyzpäjh{pvu" klz" wlyzvuulz" zv|yjlz" kÚpumvyth{pvu" /ovttl" v|" femme, gouvernemental ou non, etc.), du choix des thématiques et sujets d’intérêts  wv|y"sl"w|ispj"l{"luäu3"sh"jv|}ly{|yl"kl"{v|{lz"slz" vulz"n·vnyhwopx|lz"uh{pvuhslz" (zones urbaines et zones rurales). 2.  Au vu des limites inhérentes à l’approche quantitative pour évaluer la partialité ou  la subjectivité des idées exprimées, nous avons ajouté ici une dimension d’analyse  qualitative à l’étude des contenus. Néanmoins, au lieu de se contenter d’appliquer  une autre méthode d’analyse textuelle au même type de programme (téléjournal),  ce  qui  aurait  indéniablement  permis  une  évaluation  plus  approfondie  des  informations, nous avons choisi d’introduire une dimension d’analyse textuelle à  un autre type de programme qui représente un vecteur idéologique et populaire  très fort : le magazine d’information (appelé aussi talk show dans le monde arabe).  Ceci devrait permettre à cette étude d’aboutir à une évaluation plus complète,  non  seulement  parce  qu’elle  fait  recours  à  différentes  méthodes  d’analyse  de  contenu (quantitative et qualitative) mais qu’en plus elle les applique à des types  de programmes d’information différents (téléjournal et magazine d’information). 3.  Lu"{luhu{"jvtw{l"k|"mhp{"x|Úps"ul"z|mä{"whz"kl"zl"jvu{lu{ly"kÚhuhs\zly"kl| "{\wlz"kl" programmes d’information pour évaluer la performance des chaînes de télévision  nationales  dans  le  monde  arabe,  nous  avons  ajouté  une  troisième  dimension  à  l’analyse, soit une étude quantitative de l’ensemble de la grille des programmes  diffusés  pendant  une  période  type  de  l’année  (par  exemple,  au  niveau  de  la  programmation,  les  mois  du  Ramadan  et  de  la  coupe  du  monde  représentent  une période exceptionnelle et devaient être évitée). Nous avons sélectionné une  zlthpul"zw·jpäx|l"k|"tvpz"kl"thp"9787"whyjl"x|Úps"lz{"wyvihisl"x|l"sl"t•tl" type  de  programmation  quotidienne  (par  exemple  le  lundi)  se  répète,  dans  les  circonstances normales, tous les lundis pendant toute la période saisonnière de  wyvnyhtth{pvu5"[v|{"lu"nhykhu{"›"sÚlzwyp{"sh"kpmäj|s{·"x|Úps"\"h"›"l {yhwvsly"›"why{py" des résultats de ce segment de l’analyse de contenu pour en tirer des pourcentages  qui  représentent  de  manière  adéquate  les  grilles  de  programmation  annuelle.  Il reste que l’objectif  de cette dimension  de l’analyse n’est pas d’aboutir à une  analyse de contenu exhaustive mais plutôt d’évaluer la diversité des programmes  proposés par les télévisions publiques (éducation, information, divertissement et  culture)  qui  répondent  à  une  variété  de  publics  nationaux  (religieux,  minorités  ethniques ou linguistiques, enfants et les jeunes, etc.). En somme, la façon dont  un  service  public  de  télédiffusion  doit  exercer.  On  s’attend  à  ce  qu’une  telle 
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analyse puisse fournir des données utiles aux représentants de la société civile et  aux groupes de pression engagés dans la promotion des idéaux de la mission de  service public des médias nationaux. 



Niveau trois : évaluation du service public audiovisuel par la société civile Ce niveau de l’étude utilise une approche qualitative et s’attache à examiner la perception  que  des  représentants  reconnus  d’organisations  de  la  société  civile  ont  du  rôle  et  de  sÚlmäjhjp{·"kl"sh"joh»ul"kl"{·s·}pzpvu"uh{pvuhsl"khuz"sl|y"wyvwyl"wh\z5"H"jl{{l"äu3"|u"jly{hpu" nombre de membres clés d’ONGs, de syndicats et d’autres secteurs de la société civile ont  ·{·"pklu{pä·z"l{"pu{ly}pl~·z5"Ps"zÚhnp{"kl"wyvmlzzpvuulsz"/h}vjh{z3"pun·upl|yz3"t·kljpuz3"l{j503" d’universitaires, de journalistes, de bloggeurs et de membres d’organisation nationales non  gouvernementales qui défendent les droits de l’homme au sens large, y compris les droits  des femmes et des enfants. A titre exceptionnel, des responsables politiques et employés  ont  été  inclus  en  raison  de  leur  vision  critique  et  avertie  et  les  perceptions  précieuses  qu’ils livrent sur le fonctionnement, la performance mais aussi les lacunes des chaînes de  télévision publiques dans le monde arabe. En effet, leur jugement ne fait pas que renforcer  les  principales  conclusions  de  la  présente  étude  (dans  les  sections  2  et  3)  mais  enrichit  également notre compréhension de la nature de l’audiovisuel public dans les 8 pays arabes.
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2. Analyse du cadre juridique 2.a Contenu, cadre conceptuel et méthodologie Cette section du rapport régional a pour ambition de synthétiser le travail d’évaluation du  cadre juridique qui réglemente le fonctionnement des chaînes de télévision publiques d’Etat  en Algérie, Egypte, Jordanie, Liban, Maroc, Palestine, Syrie et Tunisie. Plus précisément il  huhs\zl"›"sh"mvpz"sh"y nsltlu{h{pvu3"sh"k·äup{pvu"l{"sl"up}lh|"kl"nhyhu{pl"kl"sh"tpzzpvu"kl"zly}pjl" public audiovisuel (telle qu’elle est perçue et mise en œuvre par les chaînes nationales d’Etat  dans le monde arabe) à partir des textes légaux et des mécanismes de régulation mis en place. Il n’existe pratiquement pas d’études des médias arabes qui traitent à la fois du cadre juridique  et du contenu des programmes (sur la base de la double approche d’analyse quantitative et  qualitative). On trouve plus fréquemment des études qui se concentrent sur l’un ou l’autre de  ces aspects de l’analyse mais elles traitent rarement de plus d’un pays. Ces études ne proposent  pas  une  évaluation  globale  du  paysage  médiatique  arabe  mais  bien  plutôt  des  analyses  « décontextualisées » (dans les cas où l’analyse de contenu est faite sans une évaluation du  cadre juridique) ou de manière incomplète et déconnectée de la réalité et de la pratique (dans  les cas où l’évaluation du cadre juridique est faite sans recours à un examen du contenu des  programmes des médias et de la relation entre régulation et contenu). Cette étude régionale  sur la radiodiffusion publique arabe tente de combler un vide en matière de recherche dans ce  domaine en offrant une perspective détaillée, intelligible et comparative de la situation de la  radiodiffusion publique dans le monde arabe : tout d’abord, en réalisant une étude du cadre  juridique de la radiodiffusion dans 8 pays arabes différents puis, en analysant la production de  jlz"vw·yh{l|yz"w|ispjz"›"{yh}lyz"|ul"hwwyvjol"x|hu{p{h{p}l"l{"x|hsp{h{p}l5"Luäu3"lu"mhpzhu{"klz" recherches sur la perception qu’ont les membres clefs de la société civile sur la radiodiffusion  public de leur pays. Le premier niveau d’analyse proposé ici se concentre sur les textes existant qui régulent le  secteur de la télévision publique pour déterminer dans quelle mesure ils correspondent à des  valeurs de démocratie et de pluralisme dans un contexte donné (par exemple l’établissement  d’une autorité de régulation indépendante, la mise en place d’un système transparent pour  sÚvj{yvp"klz"spjlujlz"kl"kpmm|zpvu3"sh"k·äup{pvu"kl"jvukp{pvuz"wvzp{p}lz"l{"u·nh{p}lz"klz{pu·lz"›"
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garantir que les programmes sont au service des diverses communautés sociales du pays, etc.).  Une évaluation de la mise en œuvre des dites règles dans la pratique est proposée selon les  éléments d’information disponibles. Cette vue d’ensemble du cadre juridique et institutionnel  existant est un préalable nécessaire à toute évaluation du contenu des programmes diffusés par  slz"joh»ulz"uh{pvuhslz"hyhilz"jvtw{l"{lu|"kl"sÚpuå|lujl"klz"y·nsltlu{h{pvuz"lu"}pn|l|y"z|y"sl" contenu des programmes diffusés. La grille d’analyse qui structure cette section est organisée en quatre parties : Une analyse globale du cadre juridique qui réglemente la télédiffusiondans chaque pays. ¥ul"·}hs|h{pvu"kl"sh"nv|}lyuhujl3"kl"sh"z{y|j{|yh{pvu"l{"klz"zv|yjlz"kl"äuhujltlu{"klz" opérateurs publics et dans quelle mesure ils remplissent leur mission de service public. SÚpklu{päjh{pvu"klz"kpmm·ylu{lz"lu{p{·z"kl"y·n|sh{pvu"l{"|ul"·}hs|h{pvu"kl"zlz"wy·yvnh{p}lz3" responsabilités, son degré d’indépendance par rapport au gouvernement. Les engagements de l’Etat quant à l’introduction de la télédiffusion numérique en 2015.



2.b. Lois sur la télédiffusion 2.b.1 Lois sur la télévision publique Algérie : le monopole d’Etat sur l’audiovisuel a été instauré dès le 9 novembre 1967 et  successivement renforcé par des actes légaux, y compris par la loi sur l’état d’urgence au  début des années 90 (décret présidentiel n°92-44 du 9 février 1992). Le code de l’information de 1982, avec deux autres textes de loi, délimite clairement la  politique  de  l’Etat  face  à  l’information.  Le  code  de  1982  impose  de  sévères  restrictions  à  la  liberté  d’expression  :  l’article  3  à  la  manière  d’un  oxymore  stipule  que  «  le  droit  à  l’information  s’exerce  librement  dans  les  limites  des  options  idéologiques  du  pays,  de  ses valeurs morales et de son orientation politique »1. Dans la même veine, la tâche des  qv|yuhspz{lz" lz{" k·äupl" lu" {lytlz" wvsp{px|lz" ws|z" x|l" wyvmlzzpvuulsz" A" Ë" slz" qv|yuhspz{lz" exercent leur profession de manière responsable dans le but de réaliser les objectifs de la  y·}vs|{pvu"Ì"slzx|lsz"mvu{"why{pl"Ë"kl"sÚhj{pvu"tpsp{hu{l"lu"spnul"h}lj"slz"vw{pvuz"k·äuplz" dans les textes fondateurs du pays ». (Article 42). L’article 2 du décret du 1er juillet 1986 qui instaurait l’Etablissement Public de Télévision  (EPTV ou ENTV) dont la responsabilité était d’administrer la télévision d’Etat, stipule que  les institutions sont sous la tutelle du ministère de l’information. En sus de l’ENTV il existe  des chaînes publiques pour la télédiffusion extérieure (Canal Algérie en français et A3 en  arabe) et à partir de 2007 TV AM (en langue Tamazight) ainsi que TV-Coran. Sl"k·jyl{"l ·j|{pm "k|">"h}yps"8@@9"y·hmäythp{"sl"tvuvwvsl"kÚL{h{"z|y"sh"{·s·kpmm|zpvu"l{"sh" transmission, en Algérie et à l’étranger et dans toutes les techniques ».



1 Toutes les traductions sont effectuées par l’auteur de la synthèse régionale.
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Egypte : la diffusion télévisée a débuté en 1961 et, avec la radio sont rapidement devenues  |u"puz{y|tlu{"lzzlu{pls"wv|y"sh"wyvwhnh{pvu"kl"sÚpuå|lujl"wvsp{px|l"k|"wy·zpklu{"Nhtls" Abdel Nasser en Egypte et dans la région.2 L’Union de la Radio et de la Télévision d’Egypte  (URTE), la seule autorité en charge de la télédiffusion a été établie en 1971. Elle fonctionne  zv|z"sl"y·nptl"kl"sh"svp"ų8:"kl"8@>@3"tvkpä·l"why"sh"svp"99:"kl"8@?@5"SÚ¥Y[L"jvtwyluk" différents secteurs tels que la radio, la télévision, les chaînes spécialisées, les chaînes locales,  les informations, la technique, la production etc. En fonction des besoins, d’autres secteurs  peuvent être créés sur la base d’une décision du conseil d’administration de l’URTE.3 Bien que la Constitution égyptienne garantisse en principe la liberté d’expression (Articles  ;>"l{";?03"slz"svpz"wyvt|sn|hu{"sÚ·{h{"kÚ|ynlujl"/svp"8 
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Observatoire de la Gestion Flexible 

La gestion flexible s'est dÃ©veloppÃ©e pour rÃ©pondre aux besoins de certains investisseurs, dÃ©sireux de disposer d'un vÃ©hicule ... d'un fonds dans l'Observatoire n'est en aucune faÃ§on un jugement de valeur positif ou nÃ©gatif de la part de Quanta
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InvisibilitÃ© sociale - Observatoire National de la PauvretÃ© et de l ... 

Force est de constater que les spÃ©cificitÃ©s de la condition non-salariale sont de nature Ã  ...... d'un critÃ¨re de maximisation de perte d'inertie intraclasse (Figure 4).
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InvisibilitÃ© sociale - Observatoire National de la PauvretÃ© et de l ... 

Dans ce cadre, ce sont finalement les tensions ..... d'opportunitÃ©s salariales â€“ mais aussi un multiplicateur d'emplois dans la mesure oÃ¹ les crÃ©ateurs.
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